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Аннотация
Ироничную искусствоведку Вилку перенесло в мир Гало, где

набирают ход мрачные события, о которых жители местного
университета старательно молчат.

Вилке предстоит не только выяснить, что тут происходит, но
и разобраться со своей личной проблемой – с тем фактом, что в
новом мире ей досталась роль фамильяра при молодом колдуне
Артуре Эдинброге, который явно находится в центре грядущих
событий. И который, хоть и невозможно хорош собой, но замкнут
и одинок.

Университетский стиль преппи, юмор, тайны, история
искусства и любовь.

Новая самостоятельная история от создательницы уютного
мира «Шолоха» Антонины Крейн.

Атмосфера светлой готики и волшебной академии.



 
 
 

Мир, в котором вот-вот случится апокалипсис, атмосфера
британского университета, добрый юмор, дружба, любовь и
котики.

Легкая и ироничная история, полная приключений и
внезапных поворотов сюжета, которая унесет вас прочь от забот
и подарит несколько волшебных вечеров.

Издание дополнено внутренними иллюстрациями от
художницы Дарьи Дмитриевой (Markass).
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1. Уорхол, какого чёрта?

 

Я всегда знала, что в каждом коте скрывается тигр. Но не
думала, что это следует понимать настолько буквально!

Поэтому, когда кот по имени Уорхол, взятый мной из при-
юта меньше месяца назад, вдруг начал расти и менять окрас,
челюсть моя отправилась в далёкое путешествие по вертика-
ли вниз, а сердце забилось, как тысяча гонгов в долине Ганга.

– Уорхол, какого чёрта? – застыла я, от неожиданности
расплескав кофе.

Дело было у меня дома, в просторной светлой студии, вы-
ходящей окнами на зелёный двор. Сонная и крайне раздра-
жённая, какой я всегда и бываю до наступления полудня, я
шла от кофемашины к ноутбуку, чтобы приступить к созда-
нию очередного онлайн-урока по истории западноевропей-
ского искусства.



 
 
 

И вдруг начались такие… чудеса.
Кот, валявшийся в гардеробной и упоённо точивший ког-

ти о комод с туфлями, сначала тихо мяукнул, а потом вдруг
зарычал. Его белая шерсть окрасилась в рыжий с ярки-
ми чёрными полосами, килограммы начали набегать, как в
страшном сне старлетки, а зубы отросли, будто кинжалы. Но
взгляд у Уорхола оставался всё тем же: меланхолично-ци-
ничным взглядом помойного жителя, не так давно обретше-
го благополучие (надеюсь) в моей квартире.

И ладно бы странности с котом, но гардеробная ещё и на-
полнилась пением.

Хор низких мужских голосов, доносящихся неизвестно
откуда, пел а капелла на неизвестном мне языке. Это точно
была не латынь (гарантирую, ибо сама я exegi monumentum
знаний в университетские годы), но явно что-то, обладающее
таким же багажом аллюзий. По-настоящему древние языки
нельзя не признать: в каждом их звуке – угасшие жизни по-
колений, кровопролитные войны, смерти, клятвы, мольбы и
предательства…

В иных обстоятельствах я бы с интересом вслушалась в
мелодику языка – и сами голоса, и песня были чарующими,
поистине колдовскими, – но в тот момент сюрреализм ситу-
ации заставил меня лишь безмолвно таращиться на проис-
ходящее всё расширяющимися глазами.

Подвесной потолок гардеробной заходил волнами, а по
полу пополз багровый туман. Шкафы с одеждой мелко за-



 
 
 

тряслись, от страха отплёвываясь вешалками. Кот продол-
жал превращаться в тигра, пение становилось всё громче, и
я, глядя на всё это, поняла, что стремительно перестаю быть
скептиком.

В сердце стучало и горячило кровь лишь одно слово: ма-
гия.

…Вокруг кота вспыхнул огненный контур пентаграммы.
И тогда что-то во мне переклинило. Нет бы продолжить

стоять столбом или отойти, не мешая тёмным силам делать
своё странное дело, или, на худой конец, заснять всё на ви-
део и отправиться с этой записью либо к психологу, либо в
социальные сети, а лучше всего – и туда, и туда разом.

Нет. Вместо этого я выругалась, с грохотом брякнула чаш-
ку о стол, перепрыгнула пробивающийся прямо из пола ог-
ненный всполох и вытолкнула удивлённого кошака-тигра на-
ружу.

Чёрт его знает, зачем я это сделала. И почему бывший Уо-
рхол мне это позволил вместо того, чтобы свежеобретённы-
ми зубами отклацать мне что-нибудь важное. Голову, напри-
мер (впрочем, и без того явно потерянную).

Однако Уорхол вывалился прочь из пентаграммы, а вот я
осталась стоять в её центре, уперев руки в коленки и несколь-
ко отстранённо отмечая, что пламя поднялось высоко-высо-
ко, почти до потолка, но почему-то не поджигает шкафы. И
правильно делает. Молодец пламя. Так держать.

Наконец загадочное пение оборвалось, сменившись звон-



 
 
 

ким ударом, – так на аукционах молоточками долбят «Про-
дано!» – только гораздо жёстче.

Мир вспыхнул и потух.
Какое-то время я пребывала в благословенной тьме. Ка-

жется, я висела где-то, в каком-то пространстве, инстинк-
тивно свернувшись в клубочек, как эмбрион. Верха или ни-
за здесь не было; света и звука – тоже. Я ничего не видела и
не слышала – только чувствовала, как зубы отбивают рваный
панический ритм, а руки обхватили колени так крепко, что,
кажется, их не смог бы разжать и титан.

«Вилка, ты просто бестолочь, – обречённо подумалось
мне.  – В следующий раз досчитай до десяти, прежде чем
что-то предпринимать. Хотя нет, так ты станешь черес-
чур тормознутой для экстренных ситуаций… Ладно, тогда
просто смирись с этой ролью: бес-то-лочь. Приз за отсут-
ствие инстинкта самосохранения уходит тебе».

Пока я себя то ли чихвостила, то ли утешала, в темноту
закрался странный скрипучий голос.

–  И да станет сия сущность сосудом для сил ваших,
сир, отныне и во веки веков, пока смерть её не разделит
вас, – провозгласил он торжественно. – И да будете вы забо-
титься о сущности сей, и да будет она поддерживать вашу
мощь, жизнь свою положив на благо ваше. Аймен!

– Аймен, – ответил ему другой голос, куда моложе.
– Вы готовы узреть своего фамильяра? Он уже в меж-

пространстве, ждёт встречи с вами.



 
 
 

– Я готов.
– Узрите!
И тут же я ощутила, как в моё бытие возвращается гра-

витация – лучше бы свет, честное слово, – и полетела вниз,
визжа и кувыркаясь, а потом шлёпнулась животом на холод-
ный мраморный пол. Удар чуть не вышиб из меня дух, но
я всё же нашла в себе силы кое-как перевернуться: тому из-
рядно способствовали разрозненные возгласы удивления и
парочка криков гнева.

Я снова лежала в центре пентаграммы. Но на сей раз не
у себя дома, а в огромном тёмном зале со сводчатым потол-
ком. Идеальный образец пламенеющей готики. Любо-доро-
го посмотреть! Причём не церковь, что обычно первым при-
ходит на ум, а библиотека: бесконечные шкафы из красного
дерева, изящные лестницы, узкие витражные окна с изобра-
жениями ключей и свитков, низкие лаковые столы и кресла
из потёртой кожи.

Но в них никто не сидел, нет. Никто не читал под светом
зелёных ламп.

Все присутствующие, а их было немало, стояли вокруг ме-
ня толпой и, кажется, готовились дружно рухнуть в обморок.

– Это ещё что такое?! – выдохнул старик в мантии, на-
ходившийся ближе всех к пентаграмме.

Судя по всему, это его голос произносил прежде стран-
ную, будто свадебную, клятву.

– Вот и мне интересно, мастер Говерик. Потому что всё



 
 
 

выглядит так, будто это – мой фамильяр, – напряжённо из-
рекли где-то у меня над затылком.



 
 
 

 
2. А жизнь вообще несправедлива

 

Я кое-как села и обернулась, чтобы увидеть говорившего.
Стоило мне сделать это, как огонь принялся расти вверх и

вширь, пытаясь отсечь меня от окружающих. Одновременно
с этим премудрый старец и ещё несколько особо трепетных
личностей прянули в стороны, делая какие-то размашистые
жесты руками – своеобразный аналог христианского креста.

А вот человек, заявивший, что я – его фамильяр, никуда
не двинулся. Даже не шелохнулся, невозмутимо продолжая
стоять прямо на полыхающей границе, тогда как остальные



 
 
 

находились снаружи. Огонь жадно облизывал его со всех сто-
рон, заключая в трепещущую алую рамку, но не причинял
видимого вреда. Щурясь от света и обещая себе устроить ис-
терику попозже, а пока – собрать максимум информации о
происходящем, я разглядывала незнакомца. Он – меня.

Он был молод, лет двадцати пяти, наверное. Стоял, скре-
стив руки на груди, выдвинув одну ногу чуть вперёд и подо-
зрительно прищурившись. Высокий. Подтянутый. Темново-
лосый и слегка растрёпанный, хотя мой глаз, намётанный на
уход за собой, видел: парень честно пытался пригладить это
безобразие разными лаками, но оно так же честно вырыва-
лось наружу.

Он был одет в шерстяной костюм английского покроя:
брюки, рубашка и жилетка с твидовым галстуком, спрятан-
ным под неё. На груди юноши поблёскивал латунный значок
в форме какого-то герба, который мне никак не удавалось
толком рассмотреть из-за пляшущих вокруг языков пламе-
ни.

Возможно, он студент? Аспирант? Что-то ещё в этом ду-
хе? Всё вокруг атмосферой напоминало старый добрый Окс-
форд.

– Ты не похожа на тигра, ммм? – сузил глаза незнакомец,
постукивая круглым мыском ботинка по мраморным пли-
там.

Если старики боялись меня, то он, очевидно, пребывал в
глубочайшей задумчивости из-за случившегося. Но на меня



 
 
 

всё равно априори смотрел как на врага – видимо, на вся-
кий случай. В целом в его манере двигаться и одеваться явно
прослеживался сдержанный характер, сейчас обратившийся
неприятной ледяной замкнутостью.

– Мой кот тоже не был похож на тигра, пока вы его не
извратили, – тряхнув головой, в тон отозвалась я. Потом со-
скреблась с пола, мимоходом отметив, что никаких лингви-
стических проблем у нас с местными жителями не возникло.

Хотя стоило мне задуматься об этом, как меня защекота-
ло странное и неуютное ощущение того, что на самом деле я
говорю на каком-то совершенно ином языке, не соответству-
ющем ни одному из земных наречий. Просто в моём мозгу
появился фильтр – шустренький и трудолюбивый, переводя-
щий всё так быстро, что я не успевала даже замечать его ра-
боту…

Между тем пламя поднялось ещё выше, но я уже опреде-
лила для себя, что оно безвредно. Поэтому, прижав руку ко
лбу, я шагнула вплотную к огненной стене, в противополож-
ную сторону от парня, желая получше рассмотреть происхо-
дящее снаружи:

– Кто вы такие?
– Дерзновенная! – хором завопила стоящая снаружи толпа

старикашек, отшатываясь ещё чуть дальше и «крестясь» ещё
энергичнее.

Я вдруг заметила интересный момент – у них у всех с со-
бой были животные. Те, что поменьше – крысы, белки, яще-



 
 
 

рицы и птицы, – сидели на плечах хозяев или выглядывали
у них из карманов. Те, что побольше – коты, собаки, лань
(лань! ничего себе!), мангуст и что-то вроде птеродактиля на
диете, – сидели рядышком на полу и честно скалили на меня
зубы.

– О господи… Только не говорите, что мы в «Северном
сиянии» Филипа Пулмана, – я вновь обернулась к молодому
человеку: он единственный пока сохранял спокойствие.

Нехорошее, ледяное, но всё же спокойствие.
– Где? – ещё на пару градусов холоднее переспросил он,

щелчком пальцев стряхивая со своего плеча совсем уж наг-
лый огненный язычок.

–  В книге про людей, чьи души спрятаны в животных.
Британское фэнтези, – уже жалея, что завела эту бесперспек-
тивную тему, вздохнула я.

С парня вдруг как рукой сняло всю его недоступность.
Он вполне по-человечески, живенько так застонал, распле-
тая руки на груди и вцепляясь ими в волосы.

– Ты что, с Земли?! – простонал он на сей раз со словами,
так убито, что я устыдилась.

– Она с Земли?! – паническим эхом отозвались старикаш-
ки, уже столпившиеся где-то вдалеке, на выходе из условной
библиотеки.

Только тот, которого звали Говерик, остался маячить ря-
дом, как очень виноватый осёл. Из рукава его пиджака вы-
глядывала озадаченная змейка.



 
 
 

То, что все они знали нашу планету, одновременно уте-
шало и озадачивало.

– Ну да, – я растерянно нахмурилась. – Оттуда.
– Второй землянин в университете… – пробормотал кол-

дун Говерик. – Мы этого просто не выдержим! Они же невы-
носимы!

– Кто, мать вашу, настроил телепорт на Землю?! – тут же
вспылил какой-то старичок поодаль. – Мы не работаем с эти-
ми козлами!

– Я-я-я-я… – донеслось совсем издалека. – Там лучшие
тигры, и я подумал, что…

– Нам конец!
– А что с ней делать-то?!
– Дайте мне валерьянку!
– Простите, ну простите!..
Шум поднялся невообразимый.
Я, в первый момент совсем растерявшаяся, теперь поджа-

ла губы:
– Может, вы всё-таки объясните мне, где мы и что проис-

ходит?
Все мгновенно замолкли и вновь уставились на меня с

опаской и недоверием, но на мой вопрос никто не спешил
отвечать. Прошло несколько томительных секунд, пока на-
конец парень, чьего имени я так и не узнала, легко шагнул
вперёд и неожиданно оказался прямо передо мной.

– Объясняю, – донельзя мрачно сказал он, положив руки



 
 
 

мне на плечи. Я, ошарашенная его внезапной близостью, по-
пыталась спастись в языках трепещущего за спиной пламе-
ни. Стало ещё хуже: огонь, весело запрыгавший вокруг нас,
лишь добавил жуткую нотку преисподней в атмосферу на-
шей беседы. – Если коротко, то у тебя огромные проблемы.

– Почему?! – опешила я. – Потому что я явилась вместо
тигра? Так это же вы меня вызвали! Сами!

– А жизнь вообще несправедлива, – проворчал незнако-
мец и вдруг очень нежно провел рукой по моей шее.

Касание было настолько деликатным – будто пёрышком, –
что у меня невольно перехватило дыхание.

– Dorenmi, – проговорил юноша, и я уснула, упав ему на
руки.



 
 
 

 
3. У больниц есть запах

 

У больниц есть запах – и с этим согласятся не только те,
кто лежал в них или навещал там кого-нибудь, но даже те,
кто просто видел их в кино. Этот запах проникает сквозь
экран. И сквозь миры, судя по всему, тоже.

Я поняла, где нахожусь, ещё до того, как открыла глаза.
А открыв их и увидев, что меня окружает, убедилась в

правильности своего вывода: белые, туго затянутые койки,
шкафчики, полные склянок с лекарствами, и хорошенькая



 
 
 

медсестра в крахмальном наряде и чепце с полями, загнуты-
ми, как крыша пагоды. Меня по-прежнему окружало такое
же царство готики, как и в библиотеке, но здесь интерьер был
выполнен в светлых тонах.

– Привет, – кивнула мне медсестра.
– Привет, – ответила я. – Жутковато, что ты стояла тут и

смотрела, как я сплю.
– Это моя работа, – просто сказала девушка и присела на

краешек кровати.
Вблизи стало видно, какое симпатичное у неё лицо: типаж

Энн Хэтэуэй. Глазищи огромные, губы улыбчивые, и что-то
вроде сострадания (что совсем не лишнее для медсестры)
сквозит в общем облике.

В руках она держала фарфоровую чашечку с таблетками.
– Меня зовут Мэгги, – представилась медсестра.
– Я Вилка.
Она непонимающе нахмурилась:
– Столовый прибор?
– Нет, Виолетта.
– Фиалка?
– Хм. Ещё можно Ветка – это тоже сокращение, – но, бо-

юсь, и оно тебе не понравится, – немного смешалась я.
– Мне всё нравится! – энергично запротестовала Мэгги и

накрыла своей ладонью мою. – Особенно то, что ты с Земли.
Я просканировала твой мозг, твоё прошлое – таково было
задание от ректора, – и я в полном восторге. Люблю землян,



 
 
 

хотя 99 % жителей университета со мной не согласятся.
Я села в кровати, и Мэгги тотчас отобрала у меня подуш-

ку, чтобы взбить её как следует. Честно говоря, она слегка
пугала меня своим дружелюбием.

– Мэгги, может быть, хоть ты расскажешь мне, что тут слу-
чилось? – вздохнула я, устало потирая глаза.

На моих пальцах мерцали какие-то невесомые, похожие
на пластиковые перстни с переливающимися кристаллами.
Кажется, местные аналоги измерителей кислорода и прочих
больничных датчиков.

Ещё меня переодели. Ни любимых джинсов, ни свобод-
ной белой рубашки, в которой я рассекаю по дому, ни тапо-
чек с помпонами.

Вместо этого на меня надели огромную ночнушку-коло-
кол белого цвета. Приподняв одеяло, я увидела, что по по-
долу идут нарядные рюши. И волосы – мои русые волосы за-
плели в то, что называют колоском. Коса щекотала мне шею
и доходила до груди.

Пока я с миной недовольного покупателя оценивала свое
преображение, Мэгги сбегала за кофе. Потом снова села на
край кровати и – ура! – заговорила:

– Мы находимся в магическом университете под названи-
ем Форван. Это самое замечательное учебное заведение для
магов в нашем мире. А наш мир называется Гало, но ты вряд
ли о нём слышала: от Земли до нас далеко, а у вас ведь нет
магии.



 
 
 

Я вспомнила свою соседку – предприимчивую старушку
Клавдию, продающую всем расклады Таро и называющую
плату за это не «ценой», а «обменом энергией». И приятель-
ницу Михаэлу, голодающую по тридцать дней, чтобы рас-
пахнуть наконец-то все семь чакр сразу и телепортироваться
прямиком в Убуд.

– Магии нет, – подтвердила я.
– А у нас есть. А ещё, хотя мы сами пока и не особен-

но умеем путешествовать в другие миры, мы уже научились
вызывать из них предметы и фамильяров. Фамильяры – это
магические животные, которые содержат в себе часть нашей
магической силы, чтобы давать нам её, когда нужно. Одно-
временно с этим отданная фамильяру сила постепенно ко-
пится в нём, по чуть-чуть…

– Это как вклад в банке с частичным снятием? – прики-
нула я.

Не то чтобы я не знала, кто такие фамильяры – фэнтези
я в своё время перечитала немерено. Но лучше уточнить: не
всё и не всегда во вселенной идёт по канону. И слава богу.

– Именно! Как вклад! – радостно согласилась Мэгги. – То,
что дано фамильяру в момент призыва, колдун не может за-
брать обратно – в этом случае фамильяр умрёт. Но осталь-
ную силу можно вкладывать и забирать без проблем. Так, в
тебе теперь есть часть энергии А́ртура Ван Хоффа Эдинбро-
га Третьего.

– Кого? – опешила я от столь громкого имени.



 
 
 

Мэгги надулась и повторила с такой интонацией, будто от-
читывала меня:

– А́ртура Ван Хоффа Эдинброга Третьего – лучшего сту-
дента нашего университета.

– Это такой взъерошенный красавчик?
– Да, – Мэгги заулыбалась. – Ему должны были вызвать

волшебного тигра, а получилось тебя. Это плохо: теперь вы
связаны, и пока эту связь не разорвёшь, Артур не сможет по-
лучить нового фамильяра. У всех зрелых магов есть фами-
льяры – это традиция, а уж в случае Артура… – она запну-
лась, подбирая слова. – В случае Артура это особенно важно.

– Почему? – Я нахмурилась. – И почему у тебя самой нет
фамильяра?

Мэгги изящно проигнорировала первый вопрос, но на
второй ответила:

– Я учусь на четвёртом курсе, на кафедре целительства.
А фамильяров мы получаем в конце пятого года обучения.
Нам даётся несколько недель на то, чтобы привыкнуть к ним,
после чего уже с фамильярами сдаются финальные экзаме-
ны. Без фамильяров – не вариант.

– Так, ладно. И что теперь делать? Как порвать нашу с
А́ртуром связь?

– Ну, проще всего тебя убить, – улыбнулась Мэгги. – Сей-
час принесу тебе каталог возможных вариантов казни, выбе-
решь по своему вкусу.



 
 
 

 
4. Простых путей не
ищем – и слава богу!

 

Я много раз видела в интернете ролики, где люди под дей-
ствием адреналина делают чудные вещи: поднимают маши-
ны, бегут быстрее Усейна Болта или высказывают начальни-
ку в лицо всё, что о нём действительно думают… Оказалось,
я тоже не из робкого десятка.

Услышав слова Мэгги про то, что меня следует убить, я



 
 
 

резво слетела с койки, запрыгнула на соседнюю и, скача пря-
мо по кроватям, составленным в ряд, с боевым кличем ин-
дейцев апачи рванула прочь.

–  Э-э-э…  – протянула Мэгги где-то сзади. И отчаянно
крикнула мне в спину: – Да не бойся ты! Я просто пошути-
ла!!!

Хреновое же у тебя чувство юмора, Маргарет, если так.
В общем, на всякий случай я ей не поверила.
Ведь я, судя по всему, – типичная «попаданка», как это

принято называть в современном фэнтези. И пусть книги о
девушках, провалившихся в другую реальность, никогда не
привлекали меня как читателя, изредка я оказывалась втяну-
та в процесс их создания. Одна моя подруга пишет такие ро-
маны – очень простые и очень востребованные – и иногда яв-
ляется ко мне в студию, разводя руками: «У меня небольшой
затык в сюжете. Можно я об тебя подумаю?» И хотя в её ум-
ненькой голове бродит немало восхитительно-диких идей,
чаще всего для своих историй она выбирает простые, как
топор, шаблонные решения. Так принято в её нише лёгкой
литературы, в которой она уже преуспела и на которую под-
села, не решаясь экспериментировать с чем-то другим из-
за риска провала. Она нередко меланхолично шутит о том,
что продать свободу в обмен на славу было самым смелым
решением в её жизни. И может быть, самым глупым. С дру-
гой стороны, эти книги приносят радость читателям. Весьма
простую, односоставную, зато быструю, как бокал шипучего



 
 
 

шампанского.
Так или иначе, я знала, что большая часть типичных сю-

жетов про попаданок сводилась к двум крайностям: либо по-
паданку пытались уничтожить, либо соблазняли.

Соблазнять меня Мэгги вряд ли станет, а вот убить уже
пообещала. Так что пошутила она или нет, а я сваливаю.
Койка, койка, прыжок, еще койка.

Впрочем, далеко убежать не получилось.
Я домчалась до высоких резных дверей в конце зала и рас-

пахнула их. Впереди ждала воля, пахнущая книгами и ста-
риной, а мной двигала безбашенная смелость человека, по-
павшего в сказку.

Кто же знал, что в сказке будет порожек.
Незаметный.
Как в дурной комедии, я полетела вперёд и вниз, мо-

рально готовясь второй раз за день встретиться с полом. Но
нет. Дурная комедия вдруг превратилась в мелодраму: кто-
то бросился ко мне сбоку с невероятной скоростью, чьи-то
руки успели подхватить меня и резко вернуть в вертикальное
положение. Потом спаситель так же нечеловечески шустро
сделал шаг назад и застыл с мрачной рожей: мол, не было
ничего, вам показалось.

…И только в воздухе остался мерцающий серебристый
след, признак свершившегося колдовства.

Меня спас не кто иной, как А́ртур Ван Хофф Что-то Там.
Высокомерный франт стоял навытяжку в лучах солнечно-



 
 
 

го света, проникающего сквозь высокое арочное окно, а ря-
дом с ним в тени горбился другой знакомый персонаж: крюч-
коносый мастер Говерик.

Я посмотрела на них, вздрогнула и деловито кивнула:
– Спасибо! А теперь мне надо идти, – что бы это ни зна-

чило в моём положении.
После чего попыталась шагнуть прочь. Чёрта с два! Артур

протянул руку и схватил меня за плечо.
– Стой, – сухо произнёс он.
С тем же успехом он мог ничего не говорить: его хватка –

безболезненная, но совершенно стальная – в любом случае
не оставляла мне шансов.

–  О’кей. Стою,  – пробормотала я и, чтобы исправить
неравную ситуацию, гордо задрала подбородок.

Наши взгляды встретились – по-настоящему, надолго,
впервые с момента моего появления в этом мире, – и я вдруг
отчётливо поняла, что разразилась катастрофа.

Я всегда была падкой на красоту – поэтому и стала ис-
кусствоведом, – и вот при ближайшем рассмотрении оказа-
лось, что рядом с Артуром я совершенно не могу нормально
функционировать.

Мы уже выяснили, что в общем и целом он выглядел хо-
рошо: презентабельно, слегка чопорно, так и хочется выре-
зать этого типа из местного интерьера и вставить в какой-ни-
будь эстетский сериал о студентах-гуманитариях.

Но теперь, заглянув ему в глаза, я осознала, что у меня



 
 
 

реальные проблемы. Несостоявшийся художник во мне тре-
бовал рисовать этого чужака, а не ругаться с ним. Рисовать,
любоваться, описывать всевозможными метафорами и, мо-
жет, ваять в мраморе…

Лимон и мёд, а не глаза, вот что это было. Патока и кара-
мель. Тридцать тысяч тонн ледяной нуги, соблазнительной и
будто обжигающей, столь она холодна; бездонный провал в
другое измерение, полное шелков, кашемира, коньяка и сол-
нечного света на закате.

Кажется, Эдинброг порядком удивился, когда чокнутая
землянка замерла с таким ошарашенным выражением лица.
Я сумела моргнуть, только когда в дверях показалась запы-
хавшаяся, раскрасневшаяся Мэгги. Догнала-таки.

– Я просто… Попробовала… Пошутить, говорят, земля-
не любят чёрный юмор… Сказала, что… – Мэгги кратенько
пересказала наш недавний диалог. – А она…

Артур покосился на мастера Говерика. Тот пожал плеча-
ми и набросил на седую голову капюшон: я в домике.

Артур закатил глаза, потом сузил их и мрачно сказал Мэг-
ги:

– Чувство юмора у тебя отстой.
Я было одобрительно кивнула, но колдун тотчас перевёл

суровый взгляд на меня:
– Никто тебя не будет убивать. А жаль: это было бы очень

удобно.
Ах ты, засранец.



 
 
 

Поджав губы, я максимально независимо дёрнула плечом:
– Ну и каков тогда план? Как я понимаю, вы все тут не

очень-то рады, что вызвали меня вместо тигра? Кстати! – Я
всполошилась, вдруг вспомнив о своём коте и квартире. – А
что сейчас с Уорхолом?! Предназначенный для другой пла-
неты зверь в новостройке – это же кошмар! Кого хотя бы вы-
зывать в такой ситуации – МЧС? Гостбастеров? НАСА?

Глаза Артура в очередной раз наполнились изумлением,
но он тотчас же профессионально его потушил. Мастер Го-
верик проворчал что-то вроде «Изыди, дух землянский!», а
Мэгги достала блокнотик и записала туда пару слов. (Как я
узнала позже, она собирала словарь иномирных терминов.
Мой краткий бенефис дал ей аж четыре новые штуки. Мэгги
была довольна.)

– Тигр превратился обратно в кота, – мрачно ответство-
вал Ван Хофф Гордый. – Ты забрала себе всю энергию, кото-
рая должна была закрепить его новый облик. Мою энергию,
между прочим.

Жлоб.
– Когда животное становится фамильяром, его физиче-

ские показатели улучшаются, чтобы он стал достойным сво-
его хозяина.

– А почему мне новый облик не достался? – переспросила
я, стараясь не морщиться при слове «хозяин».

– Видимо, ты и так достойна! – радостно заявила Мэгги,
и Артур с Говериком немедленно смерили её такими взгля-



 
 
 

дами, что медсестричка охнула и сразу же удалилась лунной
походкой.

То, что кот снова кот – радует. А вот то, что он там один
– не очень. С другой стороны, завтра утром ко мне должна
прийти Марья Петровна – она трижды в неделю помогает
мне с глажкой, готовкой, закупками и прочим.

Да-да, я из тех людей, кто, даже живя в студии, пользуется
услугами приходящей домработницы. Ненавижу домашние
дела. Лучше я заплачу кому-нибудь за их выполнение, а са-
ма заработаю денежный эквивалент каким-то более прият-
ным для меня способом. Фриланс тем и хорош, что я могу
выбирать. Даже больше: жизнь тем и хороша, что мы можем
выбирать.

Но я отвлеклась. Итак, будущее кота в надёжных натру-
женных руках Марьи Петровны – она его точно покормит. А
вот моё будущее…

– Итак, землянка, что касается плана… – прокряхтел ма-
стер Говерик. Змея – его фамильяр, который я успела раз-
глядеть ещё во время вызова, высунулась из рукава мантии
и нежно обвилась вокруг руки старика.

– Безопасно разорвать вашу с Артуром связь – наша ко-
нечная цель, но мы не сможем сделать это раньше конца
июня, – продолжил он. – Сначала придётся тебе помочь ему
сдать финальные экзамены, увы.

– Почему? Разорвите связь сейчас и вызывайте ему дру-
гого тигра. Проверните всё быстро. В чём проблема?



 
 
 

– В том, что…
Но договорить он не успел. Где-то вдалеке, в глубинах

здания вдруг раздался низкий тихий гул. Артур и Говерик
встревоженно переглянулись. Гул тем временем всё нарас-
тал, пока не завершился рокочущим звоном – будто разбили
медную джазовую тарелку.

И тотчас же – крики, какой-то грохот… Завизжала сире-
на. По всему коридору начали распахиваться двери, из них
толпами потекли студенты, профессора, многие – в сопро-
вождении фамильяров.

Непонятно откуда – как будто отовсюду сразу – зазвучал
мягкий женский голос:

«На университетский кампус напали.
Повторяю: на Форван напали.
Прорыв на нижних уровнях главного здания.
Всем студентам укрыться в комнатах Защиты.
Профессуру и Младших Мёрклых мы ожидаем к бою».
Что?!
Мастер Говерик неожиданно прытко выхватил из складок

мантии какой-то изящный ключ и кинул его Артуру.
– Спрячьтесь в моей Защите! – рявкнул он. – Вместе с

фамильяром! Не вздумай высовываться, Артур! Ты должен
быть в безопасности!

Змея извивалась у него в рукаве. Без дальнейших объяс-
нений старик помчался прочь, на ходу колдуя что-то гран-
диозное: шипящее и плюющее искрами.



 
 
 

Здание тряслось и стонало. Артур без лишних слов схва-
тил меня за руку и потащил прочь, расталкивая толпу. Я
оглянулась на бегу и увидела, как Мэгги захлопнула двери в
лазарет. Тут же они покрылись сетью каких-то чар, оскалив-
шейся призрачными черепами.

– Что происходит?! – отчаянно пыталась выяснить я, но
Ван Хофф Безответный упрямо молчал.

Вдруг лампы по всему коридору погасли. Чуть ли не на
ощупь мы добежали до какой-то двери. Артур открыл её,
втолкнул меня внутрь и сразу же захлопнул дверь снаружи.
Здесь тоже не было света.

– Эй!!! – Я забарабанила по двери кулаками. – Да какого
чёрта тут творится!!!

– Сиди здесь! – рявкнули с той стороны. – Юридически
ты моя собственность, а значит, находишься под моей ответ-
ственностью. Я же присоединяюсь к бою.

– Собственность? Хам ты, Артур! Эй! Объясни мне, что
происходит! Немедленно!!

Но снаружи уже никого не было.
Я осталась в полной темноте, но не тишине – за дверью

продолжался бой…
Я села на пол и обхватила себя руками.



 
 
 

 
5. В убежище

 

Это оказалось очень странным ощущением – сидеть неиз-
вестно где, запертой в темноте, пока снаружи идет бой. Иде-
альные условия для того, чтобы впасть в панику.

Хотя поначалу я держалась довольно бойко, пружина
страха сжималась во мне с того момента, как я увидела пла-
мя в своей гардеробной. И сейчас она была готова распря-
миться, пробив мне сердце насквозь ужасом осознания: Я.



 
 
 

Неизвестно. Где.
«Магия же?» – снова с надеждой промелькнуло что-то в

груди, какое-то давнее, забытое ощущение надежды на чудо.
«Задница», – мрачно подумала я в ответ.
Да, в детстве я обожала сказки и надеялась, что колдов-

ство существует. Я помню, как клялась себе перед зеркалом,
что, если увижу портал в другой мир – прыгну. Что ж, мечты
сбываются. Забавно, что та установка вот так легко сработа-
ла во мне годы спустя.

Забавно и трагично, чёрт подери.
Потому что ни один взрослый человек, находящийся в

здравом уме и твёрдой памяти, не захочет провалиться в
другой мир без надлежащей подготовки. Да ещё и в роли
чьего-то котика. Тем более (бабах за стеной!) в место, где
идёт что-то вроде войны.

Смогу ли я вернуться домой? Как и когда? Кто напал на
университет? Переживу ли я этот день?

Радовало только одно: дома меня никто не ждёт, а значит,
некому обо мне волноваться. Суммарно меньше грусти во
вселенной.

Хотя нет. Зачем я вру?
То, что меня никто не ждёт, не радовало ни на грош. На-

оборот, вводило в ещё большую тоску. Ты пропала, а миру
всё равно. Кто ты после этого, если не жалкая неудачница?

Вопреки всякому здравому смыслу я продолжала мазо-
хистски пережёвывать эти бесплодные мысли и, в конце кон-



 
 
 

цов выбесив саму себя – ненавижу своё одиночество, нена-
вижу свою слабость, – я вслух зарычала. Потом, вспомнив,
что негативные эмоции лучше проживать, а не копить, чест-
но попробовала заплакать.

Как бы не так. Мне всегда было проще злиться, чем горе-
вать.

– Твою ж мать, – процедила я тихо, а затем, набрав пол-
ные лёгкие воздуха, в отчаянии заорала, сжав кулаки:  –
ААААААААА!!!! – как, бывало, просто писала эту букву в
«Ворде», много строчек подряд, зажав кнопку и не отпуская
её, пока, в свою очередь, не отпускало меня.

Стоило мне прерваться, чтобы набрать ещё воздуха, как
рядом внезапно раздался мужской ехидный голос:

– М-да-а-а, вот так вопль! А я, когда услышал, что в уни-
верситете появилась землянка, обрадовался. Думал, зажжём
с соотечественницей! Кончилось моё одиночество! А тут, ес-
ли мы что и зажжём, так это погребальную свечу, когда меня
хватит удар от громкости твоего крика.

Я так и подпрыгнула.
– Кто здесь?
Раздался характерный щелчок, и напротив меня вспыхну-

ла зажигалка. Над бледным огоньком я разглядела заросшее
каштановой щетиной улыбчивое лицо, огромный нос, густые
брови и два весёлых чёрных глаза. Всё остальное тонуло во
мраке.

– Я – первый землянин, познавший мир Гало и Форван! –



 
 
 

гордо ответил чужак и шутовски поклонился, причём даже
не поднимаясь на ноги. – Это из-за меня тут побаиваются на-
ших. Тебе ведь об этом уже сказали, надеюсь? Не хочу, что-
бы эти чудики преуменьшали мои достижения на ниве раз-
рушительства. Я тут пол-университета как-то в руинах оста-
вил. Твёрдо намерен закрепиться в летописях как Кошмар С
Голубой Планеты. Гордись мной!

Признаться, я была ошеломлена.
– Хорошо. Горжусь. Может, хоть ты тогда сможешь мне

всё объяснить?
– Естественно, – оскорблённо фыркнул весельчак, под-

нялся и протянул мне руку. – Если кто-то и может, то я. Толь-
ко давай уйдём во второй круг Защиты, чтобы не слышать
взрывов, – поморщился он, когда здание вновь тряхнуло. –
Жаль, что этот придурок Артур не довёл тебя до комфорт-
ной безопасности. Он дико халтурит с дамами.

– Он не считает меня дамой. Он назвал меня своей соб-
ственностью, – наябедничала я.

– Я же говорю – придурок! – легко согласился парень.
Так между нами было установлено понимание. Я протя-

нула незнакомцу руку.
Он сделал несколько шагов вперёд. Огонёк зажигалки

выхватывал из темноты книжные полки, кресла, рабочий
стол… Видимо, кабинет. Потом появился огромный люк,
как в банковском хранилище. Землянин набрал код, открыл
дверь и впустил меня внутрь. Потом зашёл следом и закрыл



 
 
 

люк за нашими спинами.
Было всё так же темно, но теперь стало ещё и тихо.
– Сорри, света пока не будет, – парень уселся прямо на

пол и приглашающе похлопал рядом. Я тоже села. Всё ещё в
дурацкой лазаретной ночнушке, кстати. – Когда происходят
нападения, все генераторы отрубаются. И живой огонь тоже
не горит – только в моей зажигалке, потому что она иномир-
ная.

– А что это за нападения? – напряжённо переспросила я.
Парень звучно почесал подбородок.
– Ну, если вкратце, то этот мир враждует с миром Тварей,

как их тут называют. Эти Твари – всякая демоническая хтонь
– то и дело нападают на Гало, надеясь прибрать планету себе.
Открывают порталы и прут, размахивая щупальцами. А маги
запихивают их обратно, – он пожал плечами.

– Ты так спокойно говоришь об этом…
– Здесь это бытовуха. Один-два раза в месяц нападают.
– Но… – я смешалась. – И что, люди гибнут?
–  В Форване редко. Профессора в университете мощ-

ные, хотя выглядят как сморчки. Они легко отражают атаки.
Жертвы бывают, если суются студенты.

– Но этот Артур – он как раз туда побежал. А он студент.
–  Артур не считается,  – фыркнул землянин.  – Он все-

гда лезет в пекло и всегда выживает. Неубиваемый пацан с
непробиваемым эго.

Весьма чёткое определение.



 
 
 

– А почему тогда мастер Говерик волновался о нём?
– Потому что Артур – большая шишка, сын крутого па-

почки, – буркнул землянин слегка оскорблённо. И засопел.
И я вдруг поняла, что допустила страшную ошибку. Вме-

сто того, чтобы узнать побольше о своём собеседнике, я на-
чала говорить о другом мужчине…

Эх, Вилка. Будто коучей в «Телеграме» мало читаешь.



 
 
 

 
6. Финансист всея университета

 

Я поспешила исправиться. Мной двигали не только ко-
рыстные устремления: личность землянина действительно
была мне интересна. Тем более, он обо мне уже кое-что знал
– пока я валялась в лазарете, новость о моём появлении об-
летела весь кампус. «Воплощённое невезение Артура» – так
меня успели прозвать, но это я обнаружила гораздо позже.

А пока мои глаза постепенно привыкли к темноте, и я на-
чала лучше различать своего собеседника. Землянин оказал-



 
 
 

ся достаточно высоким, широкоплечим, волос у него было
просто немерено: не только хипстерская бородка, но и лох-
матая макушка. Эдакий секси-барашек с лукавыми чёрны-
ми глазами. Из одежды, кажется, что-то вроде жилета поверх
светлой рубашки и кожаных брюк.

Парень явно сам от себя тащился. Таких категорически
противопоказано обижать невниманием.

– Ну да что мы о сирых и местных! – откашлявшись, пре-
увеличенно бодро заявила я. – Тебя-то как зовут, земляк?

– Бóрис Отченаш, – представился курчавый.
– Как?..
Он повторил это удивительное имя, а потом рассказал

свою историю. Говорил он быстро и складно, было видно,
что он не в первый раз выступает перед слушателем с этим
моноспектаклем.

Бóрис – он же Бор – попал в Форван три года назад.
– Я здесь сразу освоился, потому что это далеко не пер-

вый мой переезд, – говорил Бóр, наставительно подняв ука-
зательный палец. – Уже на Земле меня помотало. Я, знаешь
ли, космополит.

Оказалось, он родился на территории бывшего СССР, а
детство провёл в Литве, в городе Каунас. Играл в баскетбол,
что было там весьма и весьма популярно. Потом семья эми-
грировала в Штаты (баскетбол сменился на плавание). Отту-
да они с завидной регулярностью уезжали в длительные ко-
мандировки по Ближнему Востоку (не до спорта), а дальше



 
 
 

Борис отправился за высшим экономическим образованием
в Лондон (гольф). Закончил и… заскучал.

– В Лондоне заскучал? – с сомнением уточнила я. – По-
ловина России тебя бы убила за такое кощунственное заяв-
ление.

– Истинно так, – резко кивнул Бóрис.
Щетина у него была как у медвежонка, и я всё ждала,

когда её подпалит пламя зажигалки. Заискрится, наверное.
Красиво будет.

– И, заскучав, я поехал в Москву. В иллюзорных поисках
родины и, соответственно, лучшей жизни. Ведь мысль о том,
что у тебя где-то есть родина, очень утешает. На неё можно
повесить все свои житейские неурядицы. Убеждать себя: это
здесь я неудачник, потому что я на чужбине. А вот как пе-
рееду домой, так сразу же заживу, человек человеком.

Я усмехнулась. Мои знакомые частенько говорили что-то
подобное. И в то же время – противоположное. Хотели пе-
реехать, да.

Вот только из дома куда-то, а не откуда-то домой.
– И что, помогло? – спросила я, уже зная ответ.
– Не-а, – посетовал-подтвердил Борис. – Оказывается, по-

беги не работают, потому что от себя не сбежишь. В Москве
мне было так же тухло. Я работал аудитором на Белой пло-
щади, а ночами кутил. А потом не кутил, а качался. Но смыс-
ла не обнаружилось ни в том, ни в другом. Зато он появился,
когда я попал сюда! – Бор подмигнул.



 
 
 

…Это случилось так: однажды поздней ночью Борис воз-
вращался домой и вдруг увидел, что скамейка в парке пол-
зёт. Движется боком прочь по дорожке, будто её тащит кто-
то невидимый. При этом скамейка слегка сияла синим цве-
том в стиле ранних фильмов Спилберга.

Борис заинтересовался и подошёл. Услышал странный
шёпот – будто на латыни… И такое у него было тоскливое
настроение, и так всё задолбало (особенно друзья, орущие,
что он «зажрался и нормальных проблем не знает»), что он
взял и сел на эту скамейку. Закурил. Включил «Twenty One
Pilots» в наушниках.

Ехали они вместе с лавочкой по тропинке, ехали паранор-
мально… А потом шёпот усилился, и вдруг – бац! – темнота.

И какое-то мгновение спустя Борис вместе со скамьёй вы-
валивается посреди старинной учебной аудитории, обшитой
дубовыми панелями и украшенной гербами. А в ней сидит
полсотни студентов в щегольских костюмчиках и смотрит на
него в ужасе.

– Потом они как начали визжать да разбегаться… – хмык-
нул Бóрис. – А я что? Сижу, курю тихонько, удивляюсь. Ока-
залось, это была лекция по извлечению предметов из других
миров. Тебе уже сказали, да? Тут умеют изымать вещи и жи-
вотных. И всё. Каким образом они сумели перетащить меня
– никто так и не понял, впервые такое случилось. В нормаль-
ной ситуации скамья бы пропала, а человек бы плюхнулся на
землю задницей. Собственно, с тех пор я здесь и живу.



 
 
 

Я почувствовала, как у меня каменеет лицо.
– То есть за три года тебя так и не смогли вернуть на Зем-

лю? – неожиданно сиплым голосом протянула я.
– Ну, вот так прямо с ходу не смогли, а потом, когда по-

явилась возможность, уже намеренно возвращать не стали.
Я сам сказал: не надо. Оказалось, что здесь мне самое место.
И я счастлив, и университету со мной выгодно.

Я непонимающе нахмурилась. Из обрывков диалогов
местных жителей у меня сложилось впечатление, что Борис –
это огромная проблема, множественные разрушения и чёр-
ное пятно на репутации всей Земли. Я сказала об этом собе-
седнику, и он горделиво зафыркал.

– Нет, Вилка, – он покачал головой. – В первую очередь я
не проблема, а главный финансист. Я их денежный гуру, их
бухгалтер от бога, их Энди Дюфрейн из Шоушенка и Волк
с Уолл-стрит… В этом мире много хорошего, но с деньгами
тут обращаются спустя рукава. А я начал разбираться. Улуч-
шать. В общем, теперь я отвечаю за казну университета. Ве-
ду все приходы-расходы. Помогаю им наращивать капитал.
Разбираюсь с банками, землями и так далее. Даже стипен-
дии учредил! И кредиты на обучение. Они на меня молятся,
считай. Почему я и говорю, что здесь у меня появился смысл
жизни – я ведь действительно делаю что-то важное. Не бу-
мажки в офисе перебираю, не какую-то трансконтиненталь-
ную маету на партнёрских ужинах обсуждаю, а воочию вижу
результат своих трудов.



 
 
 

Я подозрительно сощурилась:
– Но почему тогда местные стонут при слове «земляне»?
– Дело в том, что за труды мне платят возможностью обу-

чаться магии. А получается у меня… бомбически, – развёл
руками Борис. – Часто всё взрываю. Говорят, это из-за то-
го, что я иномирянин. Якобы у землян не такая аура, как
у местных, и поэтому заклинания получаются неправильно.
Точнее, это у местных проблемы с аурой в последние пару
тысяч лет. В этом мире, будь он хоть сто раз магический, есть
свои факапы, помимо Тварей. Энергия тут… поистрепалась,
скажем так, чтобы не вдаваться в лишние детали. Ну а ещё у
меня так себе репутация, – предыдущую фразу он прогово-
рил задумчиво и хмуро, но тут снова взбодрился и затарато-
рил, – потому что я очень обаятельный! Это многих бесит.

– С чего бы это? – я вскинула бровь.
– Не могут смириться с тем, как быстро и решительно я

увожу их девушек, – ухмыльнулся Борис. – И, пожалуй, фа-
мильяров тоже… – промурлыкал он и хищно ухмыльнулся.

А потом подмигнул:
– Тише, – и погасил зажигалку.
Мне прямо как-то резко поплохело. Мы же заперты в же-

лезном псевдобанковском хранилище, да?… А все вокруг
заняты войной?…

«Бестолочь», – в который раз за день саму себя припеча-
тала я. На сей раз совсем безнадёжно.

Голос Бóриса превратился в шёпот, когда он наклонился



 
 
 

ко мне и тихо сказал:
– Не сопротивляйся, и я сделаю так, что Артур потребу-

ет приступить к разрыву вашей связи уже сегодня. Не дожи-
даясь конца июня. Потому что экзамены экзаменами, а он
слишком щепетилен для некоторых вещей. Ты будешь сво-
бодна. Хочешь?



 
 
 

 
7. Проверки-проверочки

 

– … Всего-то и надо… Сама понимаешь, наверное, да?
Под конец голос Бориса расцветился всей палитрой хри-

потцы, доступной половозрелым самцам.
Намёк был прозрачен до неприличия. Землянин еще и до-



 
 
 

полнил его жарким, чуть табачным дыханием с расстояния
десяти сантиметров. Чтобы до меня уж наверняка дошло.

Какая мерзость.
«Естественно, не хочу», – содрогнулась я, явственно чув-

ствуя свою беззащитность в этой дурацкой лазаретной ноч-
нушке.

Я приготовилась дать Борису отпор всей силой двухлетне-
го изучения джиу-джитсу. Конечно, я не в восторге от своего
положения «зверюшки» и пока не знаю, чем оно мне грозит,
тем более отягчённое дракой с местным финансовым гени-
ем, но подобные способы… Нет. Просто нет.

Некоторые вещи – табу для меня. И если Артур щепети-
лен в этом смысле – что ж, это в плюс Артуру.

– Только посмей меня тронуть, Борис, – громко и жёстко
сказала я. – И поверь, последствия тебе не понравятся.

Мой голос, в отличие от пальцев, намертво вцепившихся в
подол ночной рубашки, не дрожал, а звучал очень даже убе-
дительно. Это радует.

Темнота ответила задумчивым молчанием.
А потом мне внезапно прилетел тычок по плечу. Я уж ре-

шила – да начнется бой не на жизнь, а на честь – как вдруг
поняла, что это был дружеский жест.

–  Молодец, Вилка!  – добродушно и даже торжественно
заявил Борис Отченаш, стремительно отодвигаясь.  – Тест
пройден.

– Извини, что?..



 
 
 

– У меня аллергия на шлюх и жертв. Хотел сразу прове-
рить: есть ли у нас с тобой шанс на дружбу.

– И ты вот ТАК обо мне подумал?!
– Ты тоже ТАК обо мне подумала! – хохотнув, парировал

Борис.
Один – один.
Хотя в нормальном мире за такую «проверочку» я бы от-

правила в бан.
– А свет ты зачем погасил? – возмутилась я.
–  Потому что бой с Тварями кончился!  – хмыкнул Бо-

рис. – Чувствуешь? Пол больше не дрожит. Генераторы сей-
час заработают. Так зачем бензин в зажигалке зря тратить!
Ты хоть представляешь, с каким трудом я его тут добы-
ваю? Приходится кафедре Межпространства бухгалтерию
вне очереди вести, чтобы они для меня потихоньку магази-
ны Zippo обносили…

И действительно: не успел Бор договорить, как вокруг нас
вдруг вспыхнули лампы.

От неожиданности я зашипела и зажмурилась, а когда от-
крыла глаза вновь, Борис уже живописно раскинулся в позе
эдакого расслабленного курортника: полулёжа, закинув руки
за голову и разбросав ноги по сторонам.

Кстати, его одежду я разглядела, несмотря на темноту, до-
статочно точно: бордовая замшевая жилетка, рубаха с завяз-
ками, кожаные штаны, на запястьях – браслеты. Всё выдер-
жано в тёплых корично-мускатных тонах. На указательном



 
 
 

пальце – толстое бронзовое кольцо. Борис явно и не пытает-
ся выглядеть серьёзным дядькой-финансистом. А вот «сво-
им парнем» – старается, да. Стиль бохо в голову ударил, и
всё такое. Отрывается клерк на чужбине вне рамок дресс-
кода. Детский сад, штаны на лямках.

…Я поняла, что мой внутренний диалог становится злее.
И причина этому была простой:
– Получается, на самом деле ты не знаешь способа осво-

бодить меня раньше июня?
Борис тяжело вздохнул.
Хранилище, в котором мы сидели, при свете оказалось аб-

солютно пустым помещением примерно три на три метра.
(Потом мне расскажут, что так выглядят все комнаты Второй
Защиты – это что-то вроде местных бомбоубежищ.) Вздох
Отченаша запрыгал по стенам, порождая причудливое мно-
госоставное эхо.

– Как разорвать вашу магическую связь, я не знаю. Но!
Попробуй вести себя как чокнутая дура, – пожал плечами
Бор. – Визжи, верещи, перемажься грязью, кусай его и все
такое. Артур, конечно, хладнокровный тип, но и он не же-
лезный. Тонкая, в сущности, натура.

Я с сомнением вскинула бровь, Борис развел руками и
продолжил:

– Думаю, в этом случае он сам отречётся от тебя и по-
старается не приближаться! Если бы мне какая-то долбану-
тая иномирянка ночью попробовала оттяпать большой палец



 
 
 

или что похуже, то я бы точно послал экзамены и всё прочее
на хрен ради собственного здоровья, – здраво рассудил Бор.

Я скривилась.
– Нет, если что, переспать мы с тобой тоже можем, я же

не против! – встрепенулся землянин. – И, думаю, это тоже
подействует, особенно если проделать это прямо в спальне
Эдинброга. «Я твой дом труба шатал» – кому такое понра-
вится? Но тактику ты сама выбирай.

Не успела я обдумать карьеру Опасной Безумицы, как
дверь в хранилище со страшным скрипом распахнулась.

На пороге стояли Артур и мастер Говерик, оба слегка по-
трёпанные, будто присыпанные пеплом.

Ну с ума сойти. Они что, всегда ходят парой?
– Что, снова все выжили? – нарочито развязно зевнул Бо-

рис.
– А ты что тут делаешь? – замер Артур, раздув ноздри.
–  Чаи гоняю, с фамильярчиком твоим знакомлюсь,  –

осклабился землянин. – Что это ты такой щедрый – сам мне
цыпочку привёл, а? Спасибо за подарок, Эдинброг.

И, подмигнув, финансист послал мне воздушный поце-
луй. Звонкий, тот тоже запрыгал по всему помещению…

Артур вдруг побелел.
Кровь отхлынула с его лица, и без того всё ещё бледного

после нападения, и, не успел мастер Говерик ничего сказать
своему студенту, как тот рванул вперёд.

Но не к Борису, а ко мне. Артур быстро опустился рядом



 
 
 

со мной на корточки, резко втянул носом воздух возле моего
уха, а потом спросил, глаза в глаза:

– Он тебя трогал?
– Нет, – опешила я.
– Тебя никто не будет осуждать за это. Просто скажи, он

тебя трогал?
– Да нет же! – совсем растерялась я.
На этот раз встречу с глазами Артура Эдинброга я пере-

жила весьма достойно, даже не оцепенев от их вселенской
красоты. Возможно, этому поспособствовало ещё и то, что
взгляд у студента сейчас был просто бешеный. Столько яро-
сти я не видела ещё никогда.

Это же до какой мне стадии безумия надо доизображать-
ся, чтобы его перещеголять?

– Хорошо, – сказал Ван Хофф Нервный и встал на ноги,
снова стремительно превращаясь в ледышку. Потом он про-
тянул мне руку: подъём.

Я обратила внимание, что, в отличие от Бориса, мой
условный «хозяин» носил одежду холодных тонов: синий,
изумрудно-зелёный, серый. И, да, она выглядит, как меч-
та перфекциониста. Отглаженная рубашка (правда, весьма
припыленная после боя). Идеально завязанный галстук. На
жилете выделяется герб-нашивка, который я наконец смогла
рассмотреть. Видимо, это был символ университета Форван:
бирюзовый четырёхлистный клевер, вписанный в серебря-
ную шипастую звезду странной формы, весь увитый лента-



 
 
 

ми с кучей непонятных слов и символов.
Я проигнорировала ладонь Артура и поднялась сама. Тот

недовольно поджал губы, но промолчал. А затем сказал:
– Наверное, ты устала и хочешь переодеться. Пойдем, я

покажу тебе, где ты будешь жить.
– Долго и счастливо, я надеюсь? – пробормотала я.
– Нет. До конца июня.
Я вдруг почувствовала, что и впрямь чудовищно устала.

Вообще плевать, что будет дальше. Просто хочется поспать.
И в душ. Видимо, весь адреналин выветрился.

Разбираться, что тут происходит, буду завтра, с новыми
силами. Может, на свежую голову это лучше получится.

Или, возможно, это и вовсе окажется сном. Предположим,
что в последние дни я просто слишком увлеклась работой
над онлайн-уроком о Босхе, и теперь мне снится всякая чудь.
Уже хорошо, что не голые люди, пляшущие с маракасами
наперевес внутри совы, как в «Саду земных наслаждений».

На прощание махнув Борису, я поплелась за Артуром к
выходу. Бор вернул мне жест. Мастер Говерик снова шарах-
нулся от меня, как от прокажённой, но уже не так далеко,
как утром, не на противоположную сторону комнаты. При-
выкает, похоже.

У порога Артур обернулся. Тонкая неприятная улыбка
плясала на его губах:

– Тронешь моего фамильяра – заживо закопаю, ясно? –
очень тихо пообещал он Борису.



 
 
 

Тот отвернулся и промолчал.



 
 
 

 
8. Ваш вольер, мисс Виолетта

 

Вслед за Артуром я шагала по гулким коридорам универ-
ситета.

Судя по всему, здание было старым – по-настоящему  ста-
рым. Каменные стены потемнели, истёрлись и приобрели
нежелательную для готики мягкость форм. У многих анге-
лов, стоящих в глубоких нишах, виднелись сколы на носах



 
 
 

и пальцах.
А ещё у половины из них имелась примечательная осо-

бенность… Я остановилась, чтобы рассмотреть одну из этих
скульптур подробнее.

– Что? – тотчас же оглянулся Эдинброг.
Он шествовал примерно в метре передо мной, прямой и

молчаливый, и я, признаться, уже думала, что он обо мне
забыл. Но нет, смотрите-ка. На страже имущества.

– Ваши ангелы. Они улыбаются, – задумчиво протянула я.
Это действительно было так: скульптура стояла, наклонив

голову набок, кокетливо расправив крылья, приподняв руку
в благословении и растянув губы весёлой скобкой.

Она жутко напоминала «Улыбку Реймса»  – фигуру с
Реймсского собора, которая была покалечена в годы Первой
мировой войны, получив строительной балкой по макушке.

Тот прискорбный факт, что статуя лишилась головы, в
итоге пошёл ей на пользу: голову отреставрировали, и ангел
вдруг стал знаменит, сначала как символ антифашистской
пропаганды, а потом – просто сам по себе.

Потому что теперь не только учёные, но и общественность
пригляделись к нему и поняли: чёрт, да он улыбается! Да ещё
и так озорно!..

Тогда как нормальным средневековым ангелам не при-
стало радоваться. Чай, не в сказке живут. У нас на земле
таких улыбчивых можно чуть ли не по пальцам рук сосчи-
тать. В Средневековье это были первые робкие ростки воз-



 
 
 

рожденческого гуманизма.
А тут – целый ряд улыбак в одном-единственном универ-

ситете. Интересно у них развивался мир, наверное. Похож
на наш, да не совсем.

Я рассказала Артуру о Реймсе.
Эдинброг выслушал мое объяснение с неожиданно цеп-

ким любопытством. Потом подошёл и встал рядом, тоже
смотря на скульптуру. Потом растерянно хмыкнул.

– Что? – на сей раз спросила я.
– Я живу в Форване уже пять лет, но никогда не замечал,

что они улыбаются, – сказал он. – Ужас какой. Ты весьма
наблюдательна. Ты сама скульптор? Там, у себя?

– Нет. Я преподаю историю искусств.
– Но почему не скульптор? Разве создавать своё не инте-

реснее, чем описывать чужое?
– Всё интересно по-своему, – деликатно возразила я. – Я

умею и рисовать, и работать с глиной и мрамором, но в це-
лом мне познание ближе, чем созидание. Во всяком случае,
сейчас… Тебе тоже, наверное? Раз ты лучший студент и всё
такое.

Артур почему-то неожиданно помрачнел… Потом
неопределённо пожал плечом и ещё раз скользнул взглядом
по ангелу:

– Это важная деталь – про улыбки. Спасибо. Учту её.
– Ух ты, ты умеешь говорить «спасибо»?
– Случайно вырвалось, – он вновь натянул свою равно-



 
 
 

душную маску. – Идём дальше.
 

* * *
 

Вскоре мы оказались в спальном крыле Форвана. Здесь
было поуютнее: пушистые ковры, вытертые в центре усердно
топчущимися студентами; разноцветные гобелены на стенах;
на лампах – абажуры, придающие их свету тёплый оранже-
вый оттенок.

Я вдруг поняла, что все, кого нам довелось встретить по
пути, – мужского пола. Причём смотрели они на меня очень
удивлённо, некоторые и вовсе застывали столбами. Чей-то
фамильяр – огромный чёрный пёс – тихо зарычал при моём
появлении.

Я спросила Артура о причине подобной гендерной ситуа-
ции. Артур сказал, что мы в мужском флигеле. Я спросила,
с какой это радости мы в мужском флигеле, если я очевидно
девушка. Артур сказал, что я заблуждаюсь: с юридической
точки зрения я фамильяр.

– А фамильяры живут со своими хозяевами.
Я встала как вкопанная.
– Я не собираюсь с тобой спать.
Парочка мимо проходящих студентов сдавленно хихик-

нула в рукава.
– У тебя будет своё место. Не переживай, – отрезал Артур.
– Приготовленное с расчётом на тигра? Что это? Коврик?



 
 
 

Пуфик?
– Вольер.
– Вольер?! – Я задохнулась. – Ты издеваешься? О нет, по-

жалуйста, скажи мне, что ты издеваешься!..
Эдинброг посмотрел на меня взглядом задолбанного в

край человека. И молча открыл дверь в спальню, к которой
мы уже успели прийти.

Чёрт, там действительно был вольер.
Чёрт.



 
 
 

 
9. Хтыщ!

 

Впрочем, им комната не ограничивалась.
Спальня Артура оказалась неприлично, невероятно боль-

шой. Здесь приятно пахло дубом и сандалом. Cтены бы-
ли обшиты деревом, потолок украшала синяя геометриче-
ская роспись. Два больших арочных окна зашторены, кро-
вать – скрыта под тёмно-зелёным балдахином. Кроме всей
этой роскоши, ещё в комнате расположились пузатый комод,
трюмо, массивный стол и хрустальный шар на подставке.

Мало какой из земных университетов может похвастаться
такими спальнями для студентов.

В комнате было ещё две двери. На одной красовалась ла-
тунная табличка с изображением ванны. Табличка со второй
двери была сорвана – только и остались две неаккуратные
дырки.



 
 
 

Артур заметил мой интерес и тотчас встал так, что закрыл
мне обзор на эту дверь:

– Это моя территория. Тебе запрещено туда заходить, –
ледяным тоном оповестил он.

Взгляд при этих словах у него стал такой, что сразу понят-
но – парень готовился в дрессировщики.

–  Хтыщ!  – сказала я, имитируя звук хлыста. А потом
фыркнула и отвернулась.

Передо мной снова воссияла неизбежная она.
Клетка.
Огромная. Под неё выделили добрую треть покоев. Же-

лезные прутья чуть светятся – тоже магия? Внутри – ка-
кая-то непонятная фигня типа матраса с бортиками, ассор-
тимент мисочек и гора мячиков. Большие котики тоже лю-
бят играть.

– Ну что ж… Капец! – заключила я по итогу осмотра. По-
том решительно направилась обратно в коридор: – Я тогда в
лазарете посплю, спасибо.

– Ты не можешь, – Артур покачал головой.
– Ещё как могу.
– Ты не переживёшь эту ночь, если меня не будет рядом.
Моя рука застыла на дверной ручке.
– Почему?
– Таковы последствия ритуала.
– О’кей, – флегматично отозвалась я. – Тогда вместе идём

в лазарет, на соседние койки.



 
 
 

– Тоже не вариант, – Артур туго сплёл руки на груди. –
Сегодня ночью тебя ждёт что-то вроде ломки. Адаптации. Та
моя сила, что уже находится в тебе, пробудится и потребует
выхода. Ты будешь как лунатик: сознание спит, а тело дей-
ствует. До утра я должен быть рядом и… – он нахмурился. –
И подпитывать тебя. Мы называем это правом первой ночи.

Я аж поперхнулась от такого названия.
– Это единственный случай, когда фамильяр получает до-

ступ к хозяйской магии, а не наоборот. Маленькое лаком-
ство для зверя. Обычно животные просто спят и во сне бес-
системно рассылают вокруг энергетические волны, а хозяин
сидит рядом и даёт им силу на эту блажь. Если не даст – жи-
вотное истощит само себя… Поэтому первую ночь фамилья-
ры проводят в защищённых магических вольерах. А хозяева
охраняют их снаружи.

– То есть сегодня я буду спать и что-то там колдовать, а
ты будешь на меня пялиться?

– Конечно. И дарить тебе свою силу, – поморщился он.
Я помолчала. Потом со вздохом потёрла глаза.
– Так, Артур, а напомни, почему мы не можем разорвать

нашу связь немедленно? Кажется, мы так и не дошли до это-
го принципиально важного вопроса в наших беседах?

– Не дошли. Разорвать связь мага и фамильяра может ли-
бо гибель фамильяра, либо – одно-единственное существо,
которое живёт очень далеко от университета. Не меньше по-
лутора месяцев пути в одну сторону. По опасной заброшен-



 
 
 

ной местности, без дорог и селений. И никаких телепортов,
естественно.

Я издала нечленораздельный печальный звук, мгновенно
представив все прелести похода в подобных условиях.

– Но, – продолжил Ван Хофф Рассудительный, – это су-
щество само прибудет в Форван после того, как закончатся
экзамены. Поэтому дождаться его здесь – самый простой ва-
риант. Вот и всё. Поэтому и конец июня. Завтра мы с тобой
ещё обсудим детали нашего сотрудничества, но сегодняш-
нюю ночь тебе в любом случае придётся пережить. И да, ес-
ли ты думаешь, что я в восторге от нашей ситуации, ты глу-
боко заблуждаешься.

На время своего монолога Артур взял со стойки тот хру-
стальный шар и зачем-то демонстративно крутил его в руках.

– Зачем ты его держишь? – вот что было первым моим
вопросом в итоге.

Артур изогнул бровь:
– Это детектор лжи. Чтобы ты убедилась, что я говорю

правду. У вас что, таких нет?
– Таких нет.
– Он бы помутнел, соври я. Лови!
Эдинброг кинул шар в меня. Я кое-как поймала его и до-

тошно проверила, высказав по очереди несколько разнооб-
разных лживых и правдивых фраз. Всё было честно. Шар
мутнел и светлел обратно.

Итак, Артур говорил правду. Значит, план Бориса с Чок-



 
 
 

нутой Землянкой не прокатит: какой смысл изображать юро-
дивую, если так и так придётся ждать какое-то время?.. Уж
лучше пребывать в адеквате.

Пусть и в клетке…
Я снова оглянулась на вольер, застонала и тихонечко, про-

филактически попробовала побиться головой об стену. Ар-
тур жёстко пресёк сие, оттащив меня от дорогой дубовой об-
шивки. Беспокоился он явно за неё, а не за мою черепушку.

Потом Эдинброг пальцем указал на одну из двух внутрен-
них дверей.

–  Там ванная. Иди туда. Можешь торчать там сколько
угодно, но не меньше получаса.

– М-м-м. Не меньше?…
– Именно. Молодец. Твой слух в порядке.
–  А твоя вежливость – нет. Почему это «не меньше»?

Иначе я помешаю твоему драгоценному отдыху? Или что? –
вскинулась я.

Он сузил глаза:
– Я планировал, что за это время слуги успеют поменять

тигриную подстилку на нормальную постель. И принести те-
бе женскую одежду. И еду. И…

Он перечислил ещё какие-то мелочи. Мои брови удив-
лённо поползли вверх. О. Я погорячилась с отрицательными
оценками.

– …Но я отменю эти хлопоты, раз тебя устраивает нынеш-
ний уровень комфорта, – жёстко завершил Артур и недву-



 
 
 

смысленно потянулся к колокольчику на стене.
– Нет! – Я быстро перехватила его за руку и крепко сжала

её. – Пусть улучшают! Я только «за».
Студент внимательно посмотрел на мои бледные пальцы,

стиснувшие его запястье. Выдержал паузу и… больно щёлк-
нул по ним. Так сгоняют муху.

– Пусть улучшают, – повторил он, соглашаясь, и вроде как
даже улыбнулся уголком рта. Впервые за день.

Но мне стало вдруг так обидно от этого щелчка, что я
лишь поджала губы, отступила в ванную и с грохотом за-
хлопнула за собой дверь.



 
 
 

 
10. За Тучевой дверью

 

В ванной я позволила себе оторваться по полной програм-
ме.

Комната была отличная, на уровне отелей Four Seasons:
длинная мраморная тумба с раковиной, отдельно стоящая
купальня, панорамное окно, этажерка с пушистыми полотен-
цами и зеркало во всю стену. Даже фикус в горшке стоял.

Для меня стало огромной радостью то, что в мире Гало
обнаружилось нормальное водоснабжение. Пожалуй, в спис-
ке моих приоритетов по уровню комфорта именно оно стоит
на первом месте.

А так… Хм. Если найти способ не быть на роли животно-
го… И не вляпываться в бои с Тварями… И отправить на
землю пару писем с необходимыми объяснениями – раз уж
у них здесь есть кафедра Межпространства: эдакие маги-до-



 
 
 

быватели, мелкое колдунское ворьё… То, может, я и не про-
тив провести тут несколько недель до конца июня?

Попаданство как отпуск? Необычно, рискованно, но при-
ятно.

Пока наполнялась ванна, я подошла к окну и отдёрнула
шторы. И ахнула. Мир снаружи оказался великолепен.  Уже
наступил поздний вечер, закат давно догорел, но небо над
Форваном было полно звёзд, столь ярких, что даже диджи-
тал-художники обычно стесняются рисовать их такими соч-
ными. Незнакомые созвездия белели в синем бархате ночи,
между ними элегантной вуалью плыла лёгкая дымка – как
у нас вдоль Млечного Пути. Лун имелось целых три штуки:
одна большая и две маленькие, катящиеся следом за ней, как
дети за матерью.

Вдалеке частоколом поднялись горы. Их тёмные громады
накалывали небеса скрежещуще-рваными пиками. Ещё ни-
же – загадочные массивы притихшего леса с редкими огонь-
ками селений. А прямо под окном – территория кампуса.

Лужайки и фонтаны, подсвеченные искрящимися фона-
рями. Тёмные силуэты шепчущихся студентов. Архитек-
тура – бесконечное торжество готики: главное здание бы-
ло огромным, как пять Нотр-Дамов, и щедро изобиловало
контрфорсами. Я стояла на каком-то из верхних этажей, не
ниже десятого – надо же… Вокруг возвышались ещё по-
стройки. Все они, даже оранжереи, были выдержаны всё в
том же пламенеющем стиле, и все – строгого белого цвета.



 
 
 

Иглы, иглы, иглы.
Птицам падать тут противопоказано – нашпилятся в се-

кунду.
– «Я всегда твердил, что судьба – игра. Что зачем нам

рыба, раз есть икра. Что готический стиль победит как
школа, как возможность торчать, избежав укола »…  –
пробормотала я. – И это вы, Иосиф Александрович, тут не
бывали!.. Вам бы понравилось.

Наплевав на приватность и оставив окно открытым нарас-
пашку, я долго принимала ванну.

А когда вышла в спальню, там никого не было. Ни Артура,
ни слуг (хотя кровать, еда и одежда в вольере уже появились.
И даже шторки, ну надо же).

Я быстро сменила уже надоевшую ночнушку на комплект
одежды из стопки. Он был сшит в таком же стиле преппи, ка-
кой носили все студенты Форвана: юбка в клетку, рубашка с
острым воротником и шерстяная жилетка, в нагрудный кар-
ман которой так и хотелось запихнуть какие-нибудь изящ-
ные часы на цепочке.

Какое-то время я без особого интереса ковырялась в та-
релке с едой, а затем пала жертвой реверсивной психоло-
гии… То есть, конечно же, сунулась в дверь без таблички, за
которую мне запретили заглядывать.



 
 
 

 
* * *

 
Открыв ее, я в первый момент отшатнулась.
За дверью была какая-то жуть.
А именно: стоящая вертикально тёмно-серая вихрящая-

ся масса, мясистая туча, да ещё и разрываемая молниями в
придачу. Внутри её что-то грохотало.

–  Оу,  – сказала я. А потом:  –
Ааааааааааааааааааааааааааааа!!!!

Потому что, конечно же, не будучи самоубийцей, я не пы-
талась шагнуть вперёд, не дергалась и даже не шевелилась.
Но долбаная туча вдруг закрутилась водоворотом и букваль-
но вырвала меня из спальни, втянув в себя.

Какое-то время я летела в неизвестном направлении, виз-
жа и размахивая руками. Но через несколько секунд водово-
рот сюрреалистично выплюнул меня на пол в прежней позе:
я вновь стояла у открытой двери, а туча благообразно пере-
катывалась за ней.

Открывшаяся передо мной комната была другой. Не
спальней Артура, а скорее кабинетом сумасшедшего учёно-
го.

На стенах висели карты и схемы, рисунки на которых све-
тились и перемещались, как им угодно. Раскрытые книги на
полках листались сами по себе, таинственно шелестя стра-
ницами, а одна из них, внезапно решив сменить шкаф, стре-



 
 
 

мительно взлетела и чуть не стукнула меня по голове. Я еле
увернулась. На огромном и тяжелом рабочем столе был бар-
дак из бумаг, посреди него булькали какие-то алхимические,
судя по виду, установки. Реторты, перегонные кубы, колбы и
пробирки… Там же – множество измерительных инструмен-
тов и – внезапно – лютня; парадоксальный комплект, будто
сошедший с картины «Послы» Гольбейна Младшего.

Хорошо хоть, искажённого черепа, как на знаменитом
немецком полотне, здесь не было.

Мой взгляд упал на фотографию в рамочке, стоящую на
углу стола. Значит, и некие конкуренты «Никона», «Кодака»
и прочих в мире Гало имеются.

Люди на снимке двигались в лучших традициях вселен-
ной «Гарри Поттера»: махали мне руками и всячески при-
влекали внимание. Заинтригованная, я подошла поближе и
взяла рамку в руки.

На фотографии были изображены трое.
Они стояли на лужайке перед главным зданием Форвана

и казались до неприличия счастливыми. В центре кадра на-
ходился Артур Ван Хофф Эдинброг – он широко, искрен-
не улыбался, чуть вскинув подбородок. В глазах мага пля-
сали шальные искорки, очень неожиданные, а тёмные воло-
сы раздолбайски и бодро торчали во все стороны – видимо,
когда-то Артур и не пытался их приглаживать (пусть даже
безуспешно). Одной рукой парень махал в камеру, другой –
крепко, по-хозяйски обнимал за талию какую-то блондинку.



 
 
 

Судя по одежде, она тоже была студенткой. Девица стоя-
ла в профиль, прижавшись к магу своими внушительными
формами и эдак «романтично» согнув ногу в колене (поня-
тия не имею, как это правильно называется, но я постоянно
вижу такую позу на фотографиях. Дамы в интернете имену-
ют её «ножкой эть»). Незнакомка целовала Эдинброга в щё-
ку, или, скорее даже, в уголок улыбающегося рта. Из-за того,
что кадр был «живой», она повторяла это снова и снова. И
снова.

И снова.
Чмок!
Сфотографированный Артур явственно млел и балдел,

заливаясь лёгким румянцем.
А вот третий человек в кадре… Он стоял справа от Эдин-

брога и покровительственно-дружески трепал мага за плечо.
И у него не было головы.
Точнее, как: она, конечно, подразумевалась, но кто-то

буквально вымарал её перьевой ручкой. Исчеркал намертво,
с яростью, чуть ли не продырявив фотографию. Штрихи бы-
ли резкие, злые, размашистые.

Однако отсутствие головы не мешало мужчине в знако-
мом бордовом жилете энергично топтаться на месте и озор-
но чиркать зажигалкой «Зиппо» в свободной руке.

Это совершенно точно был Борис Отченаш.
Приплыли. Получается, раньше Артур и Борис дружили?

А эта блондинка, видимо, встречалась с Артуром?



 
 
 

Мне вспомнились слова землянина: «Они не могут сми-
риться с тем, как быстро и решительно я увожу их деву-
шек».

Если предположить очевидное – что Борис отбил подругу
Эдинброга, вследствие чего они рассорились, – то остаётся
вопрос: почему Артур не выбросил фотографию, а изуродо-
вал её, но всё равно хранит на своём рабочем столе?

Разве что у него больше нет кадров с этой блондиноч-
кой… Куда же она делась?

Чмок. Чмок. Чмок. Девушка между тем продолжала це-
ловать Эдинброга.

Меня это раздражало, и я, бросив осуждающий взгляд на
её возмутительно короткую юбку (о да, ханжа во мне просы-
пается каждый раз, когда я завидую чьей-то раскрепощённо-
сти), поставила фотографию обратно.

Побродив ещё немного по фантастическому кабинету, но
на всякий случай ничего не трогая, шагнула обратно к Ту-
чевой Двери.

Та всосала меня, как родную.
 

* * *
 

Когда Артур какое-то время спустя вернулся в спальню, я,
как послушная девочка, лежала в кровати в вольере. Закрыв
глаза, укутавшись в одеяло, будто сплю. Я не хотела, чтобы
маг понял, что я была в той комнате. И видела тот кадр.



 
 
 

От фотографии веяло какой-то грязной историей, и я со-
мневалась, что Эдинброг будет рад моему о ней знанию.

Артур ещё долго ходил по комнате, мрачно меряя её шага-
ми. Я подглядывала. Переодеваться он ушёл в ванную. Вер-
нулся в элегантной полосатой пижаме с отглаженными лац-
канами. Из-под полуприкрытых век я наблюдала, как он сел
у моего вольера спиной ко мне и затылком прижался к сия-
ющей решётке. Приготовился сторожить, вестимо.

– Фамильяр, ты спишь? – спросил он тоном строгого рек-
тора, и я еле сдержалась, чтобы не огрызнуться: «У меня имя
есть вообще-то!»

–  Что ж,  – не дождавшись ответа, пробормотал Эдин-
брог.  – Посмотрим, насколько твоё подсознание изощрён-
ней, чем у стандартного зверя.

И щелчком пальцев погасил свет. Магическая клетка во-
круг меня загорелась красным цветом.

Так началась моя первая ночь в Форване.



 
 
 

 
11. Внезапное утро,

внезапный день
 

Похоже, у меня обнаружился талант к тому, чтобы быть
лунатиком.

Я отключилась очень быстро, хотя думала, что вообще не
смогу уснуть. Я и дома-то страдаю бессонницей: невролог
честно прописывает мне таблетки, а уж здесь, в другом мире,
в клетке, в предчувствии загадочной «ломки»… Ничего не
предвещало крепкого сна.

Тем не менее именно он со мной и случился. Мой ор-



 
 
 

ганизм послал всё далеко и надолго и, презрев глобальную
невозможность минувших суток, вышел в Полный Покой.

Когда я поняла, что просыпаюсь, то, не спеша окончатель-
но выныривать из царства Морфея, попробовала сладко по-
тянуться… И замерла.

Кто-то обнимал меня. Очень крепко. И – хуже того – я от-
вечала полной взаимностью. И вообще: вот это твёрдое под
моей щекой – это не подушка, а мужская грудь.

Я испуганно открыла глаза и узрела полосатую пижаму
Артура. Что называется, в максимальном приближении. От
неё приятно пахло свежевыстиранной тканью и тонко – вер-
беной. Видимо, местный аналог кондиционера оставил свой
след.

Твою ж налево!!
Моё копошение не прошло незамеченным.
– Проснулась? – холодно осведомились откуда-то сверху.

И рукой провели по моему затылку. Я бы даже сказала «по-
гладили», но человек гладящий обычно не говорит таким то-
ном.

– Почему мы обнимаемся? – охнула я, откатившись в сто-
рону, запутавшись в одеяле и закономерно рухнув с постели
на пол.

На полу было не так уж и плохо. Я решила полежать там
до выяснения обстоятельств.

Артур зевнул и сел, чуть не поставив ноги прямо на меня.
Он выглядел ещё более растрёпанным, чем вчера. Под гла-



 
 
 

зами синяки, в глазах – неугасимый огонь аристократизма.
Эдинброг казался совершенно вымотанным.

– Мне пришлось зайти в клетку и лечь с тобой, потому
что ты оказалась непредсказуемо ненасытной девицей, – рав-
нодушно объяснил маг.  – А так я одновременно успокаи-
вал тебя и мог передавать энергию напрямую. Это позволи-
ло уменьшить мой энергический расход и не угробить нас
обоих. Так что я бы на твоём месте сказал «спасибо».

– Передавать энергию «напрямую» – это как? – напряг-
лась я, исподволь ощупывая свое тело на предмет… ну не
знаю. Каких-нибудь следов. – Насколько, блин, напрямую?!

– Через касание, – презрительно фыркнул Артур. – Мы
знакомы меньше суток, но я уже впечатлён степенью твоей
сексуальной озабоченности. Все земляне такие?

– В подобных обстоятельствах – большинство. А почему
ты сказал, что я «ненасытная»?

– А ты оглянись, – нежно посоветовал он.
Я так и сделала. Й-о-о-о-охан Штраус…
Комната выглядела так, будто в ней долго и упорно от-

жигал пьяный полтергейст, празднующий ошеломительные
кассовые сборы фильма с его участием. Всё было сдвинуто
с мест, порушено и перекошено.

– Да-да, это сделала ты, фамильяр. Вопреки магической
решётке. И это ещё полбеды… – лениво протянул Эдинброг,
услышав мой сдавленный писк удивления. – Потом, как ви-
дишь, твоё подсознание увлеклось украшательством.



 
 
 

И впрямь: потолок был перекрашен в стиле полотен Бот-
тичелли, круглые светильники на стенах сменились витраж-
ными лампами Тиффани, гобелены на стенах «перешили»
в стиле Дамы и единорога из парижского аббатства Клюни…
И так далее, и тому подобное.

А вместо пола был наполовину мох, наполовину песок.
– Что же касается ванной, – бесстрастно продолжил Ар-

тур, – то там ты устроила море. Судя по твоим сонным ком-
ментариям – Средиземное. И ещё ты наполнила его иллю-
зорными людьми. И надувными фламинго. Люди лежали на
них на воде, попивая коктейли из треугольных бокалов на
тонких ножках.

Я вытаращила глаза. Вот что значит – давно не бывала в
отпуске…

– Когда начался фирменный потоп и ко мне пришли сту-
денты с нижних этажей, тогда я и решился войти к тебе в
клетку. И переключить твое внимание на себя.

– Как именно?
– Большинство людей, если их крепко обнять и начать гла-

дить определённым образом, перестают видеть сны. Это нам
вполне подходило. Правда, когда я уже собирался уйти, ты с
какой-то стати намертво вцепилась в меня. Как за соломин-
ку – утопающий. Пришлось смириться.

– Ничего себе соломинка, – я окинула его придирчивым
взглядом.  – М-да. Признаться, жаль, что я не создала че-
го-нибудь полезного.



 
 
 

Внешний вид комнаты, конечно, не вдохновлял.
– Да уж, так бессмысленно мне ещё не доводилось тра-

тить силы,  – поморщившись, прокомментировал Артур.  –
Зато теперь мы знаем, что потенциал у тебя огромный. Ты
очень хороший, очень качественный сосуд, фамиль… Вил-
ка. Пожалуй, даже лучше волшебного тигра.

Он всё-таки назвал меня по имени – это плюс.
Он обозвал меня сосудом – это жирный, жирнющий ми-

нус!
Где-то вдалеке зазвенели часы.
– Пора идти: я хочу провести тебе небольшую экскурсию

перед завтраком, – Артур спрыгнул с кровати и деловито на-
правился к ванной.

Когда он открыл дверь в неё, меня чуть не хватил ин-
фаркт: нам навстречу немедленно бросились три девицы в
бикини.

– Эти тоже твои! – укорил Эдинброг.
Иллюзии прошли сквозь него и полопались, будто мыль-

ные пузыри.
 

* * *
 

Часа два, наверное, мы гуляли по кампусу. Как говорится,
день начинается не с кофе.

Ван Хофф Дотошный показал мне все основные корпуса,
научил пользоваться межэтажными телепортами и позволил



 
 
 

минут пятнадцать позагорать на солнышке на лужайке. Я ви-
дела, как студент присматривается ко мне: следит немигаю-
ще, как птица, и всё время находится начеку… С одной сто-
роны, я понимала его. С другой – меня бесила эта присталь-
ность. Как будто охранник в дорогом бутике, что подгляды-
вает за тобой из-за вешалки, подозревая воровку.

Неприятно.
К тому же я была голодна.
Уж не знаю, чем питается этот гордец – солнечной энер-

гией? чужим настроением? – но я привыкла с утра закиды-
вать в себя хоть какое-то углеводное топливо.

Когда мой живот начал неприлично громко урчать, а ре-
плики стали уже не ехидными, а откровенно злобными,
Эдинброг понял, что с экскурсией надо завязывать.

– Сказала бы раньше, что проголодалась, – вскинул бровь
он.

Я фыркнула.
–  Хорошие хозяева сами знают, когда покормить своих

фамильяров, разве нет?
– Ещё вчера тебе не нравилось твое положение, а теперь

ты апеллируешь к нему? – сощурился студент.
– Я легко переключаюсь между разными тактиками.
– Это называется двойными стандартами.
–  Нет,  – я бы хотела добавить ещё что-то, но не смог-

ла придумать ничего колкого. Поэтому просто повторила: –
Нет.



 
 
 

Эдинброг хмыкнул и повёл меня навстречу долгожданной
еде.

 
* * *

 
Увы, в Форване не было общего зала для благочести-

вых студенческих трапез. Жаль: я  уже готовилась к четы-
рём длинным столам, разделённым по факультетам (хотя их
здесь тоже не было: сначала все учились на общем потоке, а
после третьего курса распределялись по кафедрам).

Все ученики и сотрудники университета ходили за едой и
покупками в крохотную деревушку, располагавшуюся в цен-
тральной части кампуса. Деревушку называли Сироппинг, и
своей атмосферой она напомнила мне земные парки развле-
чений – то ли Диснейленд, то ли Порт Авентуру. Все в Си-
роппинге было до чёртиков хорошеньким. Цветные домики
с черепичными крышами, большие клумбы. В фонтане на
главной площади резвились русалки. Павлины ходили пря-
мо по улицам парами, как полицейские. Студенты сидели за
трёхногими столиками, выставленными на брусчатку, заго-
рали на утреннем солнышке и поедали блинчики с кленовым
сиропом.

– Эй! Привет! – окликнула нас из-за одного столика мед-
сестричка Мэгги. – Давайте ко мне!

Мы с Артуром подсели к ней. Подошёл официант с ме-
ню. Эдинброг заказал омлет и кофе, я – те самые блинчи-



 
 
 

ки, главное блюдо Сироппинга. Я очень люблю делать вещи,
подходящие месту по стилю и образу. Есть багеты в Париже,
возиться с цыплятами в деревне или ездить на велосипеде
по Амстердаму. Сразу чувствую себя героиней красочного
фильма.

– Ну что? – Едва официант отошёл, глаза Мэгги зажглись
любопытством. – Вы уже поладили?

– Нет, – на удивление слаженным хором отозвались мы.
– Она крайне сомнительный фамильяр, – снисходительно

объяснил Эдинброг.
– Он вообще не человек, а заноза в заднице, – чуть мно-

гословней выступила я.
– Почему же вы пришли завтракать вместе, если вам на-

столько неприятно общество друг друга? – удивилась Мэгги,
подмигнула мне и облизала ложку из-под йогурта.

– А что нам остаётся-то? – хмыкнул Артур, крадя ягод-
ку малины, украшавшую завтрак Мэгги. – Испытания тоже
вместе проходить придется. Имеет смысл привыкнуть к…
неизбежным неудобствам.

Я пнула его по ноге под столом, и он подавился. Потом,
откашлявшись, процедил:

– Впрочем, не факт, что меня вообще допустят к экзаме-
нам в столь сомнительной компании.

– Допустят, конечно! Как же иначе? – Маргарет пожала
плечами и вновь макнула ложку в стеклянную розеточку. –
Будто они не знают, что стоит на кону. После твоего отца ты



 
 
 

единственный, кто…
Артур сверкнул на неё глазами в стиле: «Тихо, не говори

об этом!», и медсестра мгновенно, поразительно технично
перевела тему, будто провернула полицейский разворот на
лендровере.

На протяжении всего завтрака я всё сильнее понимала,
что Мэгги с Эдинброгом – по-настоящему близкие друзья.
Хотя манера общения у них была совершенно разной: Мэгги
всё больше улыбалась и светилась, как доморощенное солн-
це, а Артур отстреливался отстранёнными, чуть пессими-
стичными репликами или язвил.

Но обоих это, похоже, устраивало. Они тоже, наверное,
казались себе киногероями, поражающими зрителя искро-
мётными диалогами.

– Ой! – Мэгги вдруг посмотрела мне за спину, широко
распахнув глаза. – Арти, боюсь, это к тебе.

Эдинброг проследил за её взглядом и еле слышно выру-
гался. Я развернулась, снедаемая любопытством.



 
 
 

 
12. К ноге!

 

К нашему столику приближался очень колоритный персо-
наж: явно ещё один студент, по виду ровесник Артура.

Но он не был человеком. Длинные заострённые уши,
длинные же золотистые волосы, у лица заплетённые в две ко-
сички, глаза глубокого синего цвета. На кардигане – зелёный
узор в виде листьев, ремень кожаной сумки украшен цве-
точным орнаментом, и даже декоративная цепочка на туф-
лях-оксфордах сделана в виде лозы плюща. Эдакий ходячий



 
 
 

гимн флористике.
– Это нимфин, – шепнула мне Мэгги. – Лесной житель.

Несколько таких учатся в Форване. Конкретно этого зовут
Каприз.

Ничего так имечко.
– У них с Артуром своеобразные отношения. Будь гото-

ва, – быстро закончила Мэгги.
К чему именно, интересно?
Рядом с нимфином шёл его фамильяр. Великолепная пес-

чаная пума. Такая же гибкая и мускулистая, как её хозяин.
– Эдинброг, Эдинброг, Эээээдинброг… – мелодично-из-

девательски пропел Каприз, подходя. – Говорят, что ты вы-
звал себе бракованного фамильяра, лишь бы привлечь по-
больше внимания. Что тебе уже не хватает той горстки вос-
торженных дураков, которые прилюдно провозглашают тебя
мессией: твои аппетиты неуклонно растут, да, Артур? А ре-
альных дел все ещё по нулям.

– Каприз, давай не сейчас, – сквозь зубы процедил Эдин-
брог.

Тот якобы сокрушённо покачал головой, продолжая под-
начивать:

– Должно быть, ты боишься, что не успеешь как следует
порезвиться в лучах славы до наступления Судного дня. Это
можно понять. Ведь всем разумным людям ясно, что будет
дальше: апокалипсис настанет, а ты ни хрена не сделаешь,
жалкий забитый щеночек… Очевидно, иномирная девица –



 
 
 

это не только твоя последняя возможность незаслуженно по-
чувствовать себя звездой, но и отличное оправдание тому,
что весной у тебя ничего не получится. Какой жалкий ход,
Артур!

– Всё не так! – вспылила Мэгги, подскакивая.
– О, ты ещё и позволяешь медсестричке защищать твою

честь? Прелестно!  – тотчас отозвался Каприз, будто ждал
именно такой реакции.

В нежных руках Маргарет зажглись искры боевого закля-
тья, но их потушил встречным заклинанием сам Артур.

– Сядь! – рявкнул он на Мэгги, а потом встал и шагнул к
нимфину так, что их носы едва не столкнулись.

– Что тебе надо, Каприз?
– Хочу проверить твой боевой дух, конечно же. А ещё на-

помни, где собираются те идиоты, которые продолжают счи-
тать тебя спасителем? – приторно разулыбался нимфин, а его
пума оскалилась, обнажив клыки. – Принесу им болотные
таблеточки от слабоумия.

– А сам-то что их не пропьёшь, гений? – огрызнулся Ар-
тур.

На нас с нескрываемым любопытством смотрели другие
студенты. Ложечки больше не звенели в чужих чашечках с
кофе. Я сидела над своими блинами и ни черта не понимала.
Особенно меня смутили слова «мессия» и «Судный день»,
произнесённые с очевидной большой буквой в начале.

– Артур, я бы на твоём месте, – сладенько протянул ним-



 
 
 

фин, – всё-таки не стал ждать своего эпического провала, ко-
торый неминуемо случится, сколько бы ты его ни отклады-
вал всяческими трагедиями и случайностями, а вместо это-
го открыто признал бы свою несостоятельность. Просто что-
бы потом не пришлось, скуля и плача, совать голову в петлю,
как это сделал…

Нимфин не успел закончить фразу. Лицо Артура вдруг
исказилось. Он вытянулся как стрела, и – удар, вскрик!

Лесной житель дёрнулся, когда ему в скулу прилетел ку-
лак Эдинброга. Потом чертыхнулся, зашипел и в ответ толк-
нул Эдинброга в грудь двумя руками. На ладонях его полых-
нуло зелёное пламя, немедленно перекинувшееся на джем-
пер Артура. Тот погасил его резким жестом и выкрикнул
заклинание. Нимфина тут же окутало облако тьмы, но оно
мгновенно замерзло и осыпалось льдом. Сражавшиеся стали
бросать друг в друга проклятья, отражать их, гасить… Цвет-
ные сгустки энергии вспыхивали по сторонам, как шутихи.

Некоторые из студентов, сидевших за уличными столика-
ми, повскакивали со своих мест и разбежались в стороны, но
эдак лениво, пятясь, и с подбадривающими криками в стиле
«Давай! Мочи его!». Другие и вовсе остались сидеть, толь-
ко спрятали посуду под скатерти. Официант вышел из кафе,
оперся плечом о дверной косяк и закурил…

Понятно. Драки тут – дело привычное.
Я смотрела за битвой, как заворожённая, забыв даже до-

нести ложку до рта. Ладно. Предположим. Интересное шоу.



 
 
 

Только можно мне билет на балкон, а не в партер?
Зря я отвлеклась, конечно.
– Прячься! – вдруг взвизгнула Мэгги, стаскивая меня со

стула.
Едва я успела рухнуть на землю, как на мое место запрыг-

нула истекающая слюной пума. Шаткий стул под ней разва-
лился. Низко зарычав, животное мягко и опасно припало на
передние лапы, готовясь к новому прыжку…

– Х-х-хорошая киса? – проблеяла я, экстренно отползая
в стиле таракана.

–  Для тебя – нет!  – ахнула Мэгги, ползущая рядом со
мной. – Принцип дуэли: маг против мага, фамильяр против
фамильяра!

Офигенно.
– Она что, реально меня убьёт? – неверяще ахнула я.
– Ну… Потреплет, наверное, – ещё тише пробормотала

Мэгги.
Пума прыгнула.
Я уже попрощалась со всеми и вся, но зверюга вдруг за-

медлилась в полёте, будто внезапно из воздуха попала в во-
ду. А ещё точнее – в смолу: так медленно перебирала кошка
лапами.

Я скосила глаза туда, где шла дуэль между Артуром и
нимфином. Одной рукой мой Эдинброг продолжал швырять
файерболы, бьющиеся о стеклянный щит Каприза, а вот от
второй его руки исходило белое сияние. Оно достигало пу-



 
 
 

мы и сдерживало её прыжок.
– Ох! – воскликнула Мэгги, увидев это. – Трогать чужого

фамильяра – это же нарушение всех правил!
– А вся эта драка в целом – не нарушение правил?.. – обес-

кураженно пробормотала я, вскакивая на ноги и прячась за
ближайший фонарный столб.

Ответ пришёл, откуда не ждали. Посреди площади, вне-
запно превратившейся в боевую арену, вдруг открылся пор-
тал, похожий на синий вихрь, и из него выступил низенький
чародей средних лет в лиловой накидке поверх скучного ко-
ричневого костюма. Короткие русые волосы, ничем не при-
мечательное лицо.

– Ректор Хомхи Бавтелик, – сдавленно прошептала Мэг-
ги. И, поспешив подняться с брусчатки, вытянулась по стой-
ке «смирно».

Я оглянулась: все вокруг сделали то же самое. Эдинброг
и нимфин тоже прекратили бой. Отпущенная Артуром пума
грохнулась на землю и свернулась тоскливо подвывающим
клубком.

– Артур Ван Хофф Эдинброг Третий! Проявив агрессию
в отношении чужого фамильяра, вы нарушили правила уни-
верситета. В мой кабинет. Живо, – бесцветно сказал ректор
и приглашающе указал на портал.

Артур поджал губы и молча пошёл к воронке.
– Своего фамильяра взять не хотите? – осведомился рек-

тор, глядя прямо на меня. Так же невыразительно, как смот-



 
 
 

рят на тумбочку или солонку.
– Вилка, пойдём, – позвал меня Эдинброг.
– Да нет, спасибо, я здесь подожду, – с максимально воз-

можным достоинством отозвалась я из-за столба.
– Она вас не слушается, – равнодушно отметил ректор.
Ну с ума сойти. Привет, капитан очевидность.
– Вилка, пойдём, – повторил Артур чуть разозлённо. Из

носа у него текла кровь. – Пожалуйста.
– Вы говорите «пожалуйста» своему фамильяру? – тот-

час неприятно удивился ректор. – Как-то это… либерально.
Пахнет подкаблучничеством. Прикажите. И всё.

Мы с Артуром вспыхнули одновременно.
От ярости.
– Пойдём, – проговорил Эдинброг с нажимом, взглядом

метая в меня гром и молнии.
А ректор пренебрежительно фыркнул и вдруг хлопнул се-

бя по бедру: «К ноге!»
– Вот так надо, Эдинброг! – самодовольно объявил Хомхи

Бавтелик. – Вы что, не помните этого из учебы? Повторите.
У меня аж челюсть отвисла.
Он сейчас серьёзно?!
Это что за жесть?! Я человек, эй!
Артур покосился на поехавшего крышей колдуна с ясно

читаемым отвращением и, хвала небесам, не стал за ним по-
вторять.

На нас смотрели все, вообще все на площади. Нимфин



 
 
 

Каприз – с кривой улыбочкой. Ректор – оценивающе, как на
жуков. Мэгги – сочувствующе. Остальные – кто во что го-
разд…

Ректор уже нахмурился и вновь хотел что-то сказать Ар-
туру, но тут я сама вышла из-за столба. Сыграю по их пра-
вилам, ладно.

Но вообще надо перевоспитать этих дикарей. Пожалуй,
добуду им копию конвенции о защите прав человека, под-
ключу Бориса к процессу, и, возможно, вместе мы сменим
местную мировоззренческую парадигму. А нет – так хоть от-
лупим ректора свёрнутыми в трубочку бумагами.

Душу, так сказать, отведём.
Молча приблизившись к Эдинброгу, я вслед за ним шаг-

нула в спираль синего пламени и мгновение спустя очути-
лась в кабинете главы Форвана. Я уже прикидывала, в какое
из бархатных кресел умостить свою невезучую задницу, ко-
гда вышедший следом мистер Бавтелик заявил брезгливо:

– Фамильяры ждут в приёмной, – и указал тощим пальцем
на дверь.

Я закатила глаза. Вот что с ним не так, а?.. Ну он же дол-
жен мозгом понимать, что я человек? Что это ни разу не га-
лантное поведение?

Впрочем, пока я выходила, у меня появилась теория на
сей счет: я вдруг поняла, что у ректора не было своего фа-
мильяра. Либо был, но настолько маленький, что и не раз-
глядеть. Комар какой-нибудь. Гусеница. Лягушонок, уютно



 
 
 

устроившийся в кармане.
Комплексует кое-кто, вероятно. Не может спокойно смот-

реть на чужого, несомненно шикарного фамильяра.
Моя мысль вполне могла быть неверной, но по крайней

мере она утешала.
Я плюхнулась на один из стульев, стоявших в приёмной.

Кроме них тут был дубовый стол, а за ним – неприлично кра-
сивая ведьма-секретарша, наблюдающая за тем, как елозят
по документам самопишущие перья. Перья уютно поскрипы-
вали. За открытыми окнами всё было залито весенним све-
том. Ветер гулял по коридору, как у себя дома, и шибал мне
в нос то хвойными запахами леса, то головокружительной
свежестью гор…

Вдруг издалека донёсся весёлый посвист.
Секретарша стала экстренно прихорашиваться. Дверь

приёмной распахнулась, и перед нами во всей красе предстал
Борис Отченаш.

– Земля-я-я-янка! – замурчал он радостно и мимо сек-
ретаря потопал ко мне, раскрыв объятия. Ведьма за столом
одарила меня таким взглядом, что я всерьёз забеспокоилась
– ими тут прожигать не умеют, надеюсь?.. – Что ты тут де-
лаешь, Вилка? – поинтересовался Бор, устраиваясь рядом со
мной.

Я рассказала.
Вчерашняя фотография с Борисом, Артуром и девушкой

всё ещё стояла у меня перед глазами, но я всё же не знала



 
 
 

подробностей. Да и в целом это было не моё дело. Ко мне же
Бор пока относился хорошо, так что я не видела причин чу-
раться его. К тому же вчера в комнате Защиты он рассказал
мне много важных вещей.

Так и сейчас – мы как-то сразу же разговорились.
И даже мрачная секретарша не мешала мне чувствовать

колоссальное облегчение от присутствия второго земляни-
на. Всё-таки хорошо, что я здесь не одна. Бор тоже был рад
моему присутствию: он жадно расспрашивал меня о послед-
них земных новостях.

– Лучше расскажи мне ещё о мире Гало! – наконец попро-
сила я. – А то я пока плохо понимаю, что и как тут устрое-
но. Эдинброг мучил меня экскурсией на голодный желудок,
и поэтому КПД у неё был ниже нуля.

– М-да, тебе не повезло стать фамильяром для страшного
зануды, – с энтузиазмом закивал Бор. – Значит, так, смотри,
как всё будет! Этот муд… чудак ректор обязательно отпра-
вит вас с Артуром на задание-наказание из-за дуэли. Вероят-
но, оно угробит вам несколько дней, и по вечерам ты будешь
такая убитая, что ни о чём больше и думать не сможешь. А
в пятницу с утра Хомхи Бавтелик заберёт Артура на кон-
ференцию учёного совета, но тебя прикажет оставить здесь.
Конфа затянется на весь день и перерастёт в торжественный
ужин, Хомхи ни за что не отпустит Артура до его финала,
так что ты надолго останешься в университете сама по себе.

– Оу? – Я поразилась детальности его прогнозов. – Бор, ты



 
 
 

что, прорицание тут освоил? Или у тебя матчество – «Ван-
гович»?

– Да нет, – отмахнулся Борис. – Ректор просто предсказу-
емый, шо пипец. А на собрания всегда приходят без оружия,
в том числе без фамильяров, и учёные торчат на них беско-
нечно, потому что скорость принятия решений не входит в
число их сильных сторон. К чему я веду: зачем тебе в пят-
ничный вечер скучать одной? Приходи ко мне, я закатываю
небольшую вечеринку. Развеешься, и я как раз нормально
расскажу тебе про Гало! И Мэгги там будет – знакомое тебе
лицо.

Я пообещала подумать.
Борис щёлкнул пальцами, взяв меня на мушку, всучил

секретарше финансовые отчёты, с которыми и пришел, и,
подмигнув – «увидимся!» – отчалил в неизвестном направ-
лении. Шлейф тяжёлого мужского парфюма, колоссальной
самоуверенности и табака тянулся за ним, как подол мантии.

У секретарши аж ноздри затрепетали. У меня тоже, но без
восторга.

Это дело гормональное…
Вскоре после этого Артур вышел от ректора.
– Ты умеешь плавать? – спросил меня Эдинброг без пре-

дисловий. И, дождавшись моего кивка, заявил: – Отлично.
Нам с тобой нужно будет украсть зачарованные жемчуга у
русалок.

И тут же направился к выходу из приёмной.



 
 
 

Вытаращив глаза, я рванула за ним:
– Прости, что ты сказал?
– Ректор Бавтелик предпочитает выдавать наказания, ко-

торые приносят практическую пользу университету. У нас
неподалёку есть озеро. В нём – русалки. У русалок – заколдо-
ванные жемчуга. Ректор считает, что будет здорово препод-
нести их в подарок нашей королеве. Которая, как и многие
другие государственные лица, прибудет в университет к кон-
цу экзаменов, дабы лично узреть выпускников – будущую
гордость страны. Волшебные жемчужины её наверняка об-
радуют, – хмуро объяснил Эдинброг, гулко и быстро шагая
по старинным коридорам Форвана. – Времени нам дали до
четверга.

– А с каких пор подарки крадут, а не покупают или делают
своими руками? Русалки вообще не обидятся, нет? – возму-
тилась я.

Артур резко остановился. Быстро покрутил головой, убе-
дившись, что мы в коридоре одни, взял меня за плечи и на-
клонился ко мне близко-близко, серьёзно заглянув в глаза.

– А разве ты ещё не поняла, что в магическом обществе
не принято думать о чувствах других?

И такая внезапная горечь прозвучала в его словах, что у
меня сжалось сердце.

Я нахмурилась:
– Артур, почему этот нимфин назвал тебя мессией?
Эдинброг дёрнулся, как от пощечины.



 
 
 

– Потому что он клинический идиот. Не обращай внима-
ния на подобные глупости, – после паузы вдруг кривовато
улыбнулся он.

– Но я хочу знать.
– Да не о чем тут знать. Пойдём.
Глаза у Артура были чертовски печальные. Как последние

всполохи осени, уходящей во тьму.
– Спасибо, что защитил меня от пумы, – только и сказала

я.
Он неловко кивнул.
Какое-то время мы шли молча.
Я неожиданно почувствовала, как мои плечи, прежде по-

стоянно поднятые, будто ворота при осаде замка, опусти-
лись, а челюсть разжалась. Впервые за всё моё время в
Форване я ощущала не то чтобы спокойствие, но то, что ря-
дом со мной идёт человек, с которым мы находимся в оди-
наково паршивой ситуации. С которым мы заодно.

Это было невероятно утешающее чувство, и когда я вновь
покосилась на Артура, мне показалось, что с ним произошла
такая же метаморфоза.

Ощутив мой взгляд, он приосанился и поправил пиджак,
на лацкане которого вновь блеснул значок с гербом универ-
ситета.

– Нет, ты серьёзно?! – наконец не выдержала я. – Мы бу-
дем красть жемчужины у русалок?!

– Да.



 
 
 

– Хорошо хоть не икру…



 
 
 

 
13. Последний приказ

 

К вечеру того дня я почувствовала странную слабость, что
было неожиданно и пугающе, но Артур заверил меня, что
это совершенно нормально – «отходняк» от колдовства пер-
вой ночи. Поэтому я просто валялась на койке в своём во-
льере, драматично и чуть ли не в стихах кляня свою непро-
стую судьбу, а Эдинброг, подавляя смешки, в паузах между
моими монологами пытался рассказывать мне теорию взаи-
модействия магов и фамильяров.



 
 
 

Увы, я могла лишь красочно жаловаться на жизнь, но ни-
как не впитывать новую информацию. Осознав, что я про-
пускаю мимо ушей практически всё, им сказанное, Артур
отпустил какой-то ядовитый комментарий на этот счёт (его
я тоже пропустила мимо ушей) и в итоге, поколебавшись,
махнул на меня рукой.

– Какое мороженое ты любишь? – вдруг спросил он.
– Внезапный вопрос. Малиновое.
– Не подойдёт, – качнул головой студент.
– В смысле?!
– Назови что-то из сливочных сортов, а не шербет. Это

поможет тебе с восстановлением сил.
– Малиновое бывает и сливочным.
– Всё равно нет: в Сироппинге такое не продаётся.
– Черничное.
– Тоже нет.
– Да Йохан Штраус, Артур! Зачем тогда спрашивать?! –

Я даже на локте привстала от возмущения.
Эдинброг неожиданно насмешливо прищурился.
– Ну а вдруг ты была бы хорошей девочкой и сказала: «С

орехом пекан»?
И он вышел из комнаты.
– Эй! Я ненавижу пекан! Никаких орехов, Эдинброг!..
Он не вернулся. Вместо него мороженое (клубничное)

принесла какая-то незнакомая мне медсестра из лазарета. И
она же объявила, что посидит со мной сегодня, поскольку у



 
 
 

Артура запланировано много дел на вечер.
Меня это задело. Раз он мой «хозяин», ему со мной и си-

деть, разве нет?
Я поделилась этой мыслью с медсестрой. Добрая девушка

расхохоталась.
– Господин Ван Хофф Эдинброг очень красивый молодой

человек, не так ли? – как мне показалось, невпопад ответила
она.

 
* * *

 
К следующему полудню я была в полном порядке.
Мы отправились на поздний завтрак в Сироппинг. Как

оказалось, Эдинброг, проснувшийся ещё в семь утра, забыл
поесть (для него это, как выяснилось, вообще было нормой;
пища интеллектуальная прельщала его куда больше, чем еда.
Бедняга, не понимает истинных наслаждений!) и поэтому со-
ставил мне компанию, когда я, едва пробудившись, возжаж-
дала кофе и всяческих гастрономических радостей.

Артур был в шоке от моих отношений с едой.
– Как ты можешь столько есть и при этом оставаться такой

худой? – недоумевал он.
– Невроз заменяет мне аэробику, – отвечала я словами

Вуди Аллена. – Пойду возьму ещё кофе. Прихватить тебе
круассан?

– Господи, нет. Я сейчас лопну. Ты монстр.



 
 
 

– Спасибо за комплимент.
В очереди за второй порцией лучшего в деревушке капу-

чино, продающегося в отдельном киоске, я встретила Бори-
са.

– Ну что, надумала прийти на вечеринку в пятницу? – под-
мигнул Бор.

– Пока не знаю, – цокнула языком я. – Мне бы хотелось
больше узнать о мире. Посидеть в библиотеке и всё такое.

– Пф! Вилка, что с тобой не так, если ты собираешься ин-
формацию искать в книжках, а не добывать у людей? Так,
как мы с ребятами, тебя никто и ничто не просветит. Реаль-
ная жизнь больше энциклопедий, ау. Или ты просто боишь-
ся, что твой «хозяин» тебя не отпустит? – Борис шаловли-
во толкнул меня локтем. Энергетика у этого парня, конечно,
была потрясающая: Отченаш вселял бодрость одним своим
присутствием, кажется, от него можно было подзаряжаться,
как от батарейки. – Тебя же считают подневольной… – наме-
ренно провокационно пропел он.

– И глубоко заблуждаются в этом, – вскинула брови я.
Затем мы с Артуром, чопорно предпочетшим чёрный чай

с молоком, отправились на разведку перед эпической мисси-
ей по краже жемчужин.

Погода вновь была чудесной. По дороге к озеру мы ми-
новали несколько лужаек, на которых, как на университет-
ских рекламках, красочно развалились студенты в окруже-
нии учебников.



 
 
 

Многие книги парили в воздухе под такими углами, чтобы
было удобно читать лежащим; другие тихо бубнили, в два
счёта выдавая свои секреты; третьи, наоборот, отращивали
ножки и разбегались кто куда, а молодые маги с воплями и
огненными шарами на изготовку носились за ними, высоко
поднимая колени.

– Учебный год уже закончился, – объяснял Артур, – млад-
шие курсы разъехались по домам. Остались только те, кого
ждут испытания. Лекций и семинаров тоже нет. Только пред-
экзаменационные консультации со свободным посещением.
Я надеялся, что мы с тобой сегодня сходим на одну такую
– она как раз посвящена практической отработке общения
мага и фамильяра, но… – он цокнул языком. – Из-за нака-
зания мы её пропустим. Так что будем тренироваться в по-
левых условиях. Вернее, в лесных.

Мы как раз зашли в сосновый бор.
Деревья тут были умопомрачительно высокие, просто ги-

гантские. Толстый слой опавшей хвои покрывал землю хру-
стящим ковром. Мне казалось, я уменьшилась до размера
Дюймовочки и весело шагаю по спине дикобраза.

– А почему вы сдаёте финальные экзамены с фамильяра-
ми, а учитесь без них? – заинтересовалась я.

– Вот у вас на Земле есть такая штука, как калькулятор,
верно? На занятиях им запрещают пользоваться, чтобы вы
отточили навык счёта в уме. Но в жизни с калькулятором
куда удобнее, и при вступительных тестах в университеты



 
 
 

никто не имеет ничего против: ведь это ускоряет процесс.
Нечто похожее и с фамильярами. Мы умеем с ними обра-
щаться – учимся этому с детства, – но полноценный доступ
получаем лишь в выпускной год.

– То есть фамильяр – это всего лишь инструмент?
– Нет, – Артур убрал руки в карманы и со вздохом пнул

случайную шишку. – Это ещё и друг. Иногда советчик. Все-
гда – тот, о ком ты заботишься, за кого несёшь ответствен-
ность. И это важнее, чем может показаться. Большинство ча-
родеев склонны к одиночеству и рациональности, которые
легко мутируют в эгоизм и жестокость. Фамильяры же во-
лей-неволей заставляют нас думать не только о себе… Даже
если ты ненавидишь весь мир, к своей пуме ты будешь добр.
И это не даст загнуться доброте в тебе как таковой. Что, в
целом, неплохо для общества и вселенной.

Среди деревьев замаячило озеро. Его серебряная пласти-
на нестерпимо блестела под солнцем, составляя дивный кон-
траст с тихой и тёмной чащей.

Артур продолжал рассказывать о фамильярах, и по то-
му, как внезапно его прорвало на столь длинный монолог,
я вдруг поняла, что он говорит всё это не для меня, а для
себя… Не инструктирует прилетевшую хрен-пойми-откуда
чужестранку, а, скорее, выговаривается, как на сеансе у пси-
холога.

Да, кажется, маги и впрямь тут довольно одиноки.
Как минимум этот.



 
 
 

– Как тебе уже объяснили, фамильяр носит в себе часть
магии своего хозяина, вложенной при обряде призыва. Этот
вклад нельзя забрать назад, однако при этом он обычно
очень велик. Ведь он создаётся на самый чёрный день. На
самый крайний случай: когда уже всякая надежда потеря-
на. Когда рана в бою смертельна, когда страшная болезнь
доконала, или когда ты старик, и смерть – ожидаемая, но
нежеланная, всегда нежеланная, – подобралась так близко,
что жадно лижет тебя в затылок. Когда наступает такой мо-
мент, колдун может отдать последний приказ своему фами-
льяру. Он звучит очень просто: «Умри за меня». И фамильяр
умрет. Отдав всю некогда вложенную силу, а с ней – все на-
бежавшие проценты, и всего себя заодно… Так маги нашего
мира обретают вторую жизнь.

В лесу было тихо-тихо. Ни птичьего пения, ни стрекота
насекомых.

Артур замедлил шаг, потом вовсе остановился и, прижав-
шись плечом к стволу сосны, посмотрел на меня долгим
взглядом. Я застыла напротив него. Эти три слова… Такие
простые, короткие – они прозвучали столь пронзительно,
что мурашки побежали у меня по рукам.

«Умри за меня».
Что за страшная, горькая фраза, что звучит так пробира-

юще даже в солнечный ясный день?
– Половина магов из тех, кому довелось отдать такой при-

каз, уже никогда не заводят других фамильяров, – продол-



 
 
 

жил Артур. – Ещё треть бросает магическую практику на-
всегда. И я знаю нескольких, кто в критический момент так
и не смог произнести эти слова.

Он вздохнул:
– Хотя всем известно: если хозяин погиб, фамильяр поги-

бает тоже. В течение года. Он обречён. Но они всё равно…
не смогли.

Я тяжело сглотнула.
– Это я к тому, – подытожил Артур, – что вы отнюдь не

просто инструмент.
Потом он отлип от дерева и с деланой улыбкой поднял

указательный палец:
– А теперь, когда ты прониклась важностью своей роли,

я обучу тебе двум базовым приёмам, которые позже приго-
дятся нам вон там, – он кивнул в сторону озера.  – И, ко-
нечно, впоследствии на экзаменах. Ты когда-нибудь пуска-
ла солнечные зайчики с помощью зеркала? Отлично. На их
примере мы разучим технику «Тернистый Путь Энергии Хо-
зяина». А мячи хорошо ловишь и кидаешь? Прекрасно. Это
похоже на «Внезапную Атаку с Оборота». Ну, поехали.

 
* * *

 
Мы провозились до глубокой ночи, но так и не добились

необходимого результата. Поэтому следующее утро началось
не с самой кражи, как предполагалось, а с повторной трени-



 
 
 

ровки, и, честное слово, в какой-то момент я подумала, что
мне легче будет застрелиться, чем стать магом. Или фами-
льяром. Или кем там они хотят меня видеть – пофиг вообще.

– Ты сможешь. Давай! – подбадривал меня Артур, но сам
при этом тихо скрежетал зубами, явно не впечатлённый мо-
ими потугами.

Но вот на третий день наконец-то всё получилось.
Надо сказать, по энергозатратности наши тренировки ока-

зались сравнимы с неделей пребывания в танцевальном ла-
гере. Был у меня однажды такой опыт: когда ты скачешь и
скачешь, и скачешь, как проклятый, среди кучи других та-
ких же влюблённых в спорт людей, забываешь читать, есть и
проверять соцсети, только спишь и пляшешь, а вечером по-
следнего дня вдруг обнаруживаешь, что мыслей в твоей го-
лове не осталось. Звенящая, хотя и приятная, пустота уста-
лости. Палёная нирвана, не иначе.

Так и тут: после того, как у меня наконец-то всё получи-
лось, я долго просто лежала под кустом пластом и пялилась
на верхушки сосен, скрывавшие небо. Озеро так и маячило
на горизонте.

Артур терпеливо ждал, пока я оклемаюсь, чтобы повести
меня на наше воровское и ни разу не благородное дело.

–  Больше ждать нельзя. Данное ректором время выхо-
дит, – уведомил он. – Ты молодец. Сделаем всё сегодня, и
можно будет выдохнуть.

– Слушай, – вдруг задумалась я, – а русалки вообще не



 
 
 

слышали тут наших приготовлений? Мы так шумели…
(Мы и впрямь шумели: Артур учил меня отражать и пасо-

вать его плетения, и первые десять минут я обучаться отка-
зывалась, хронически улепётывая с воплями: «Ёжики!!! Ты
что, поджарить меня собрался?!»)

– Вдруг они догадаются, что мы идём к ним? – закончила
я. – Так себе воровство получится.

– Не догадаются. Днём наши русалки спят среди водорос-
лей. Спят так крепко, что их не разбудит ни звук, ни касание,
ни даже мгновенное пересыхание озера…

«Зачем же мы тогда всё это учили, если опасности
ноль?» – подумала я.

– …Только прикосновение к их заколдованным жемчу-
гам. Вот оно их поднимет мгновенно.

– То есть наша кража – это на самом деле бой? – сглотнула
я.

– В идеальном раскладе – нет, но боем всё вполне может
закончиться. Ты как, оклемалась? Мне надо наложить на те-
бя заклинание подводного дыхания и нарастить тебе хвост.
Какой хочешь: зелёный или синий? Ну, или могу сде-лать
серый, под цвет глаз, – серьёзно предложил Артур.

Стоп.
Что?!



 
 
 

 
14. Первая проба фамильярства

 

«Кто бы мог подумать ещё несколько дней назад, что я бу-
ду с накладным хвостом и жабрами ползать по иномирному
дну… Дно, привет», – думала я, раздвигая водоросли рука-
ми.

Вокруг чуть ли не стопками лежали тела русалок.
Я не шучу: они действительно спали вповалку, как очень

мокрые и склизкие котята. У некоторых чуть подрагивали



 
 
 

хвосты: снилось что-то тревожное. Я пробиралась между
подводными жителями вперёд, туда, где в подводной пеще-
ре, в остове утонувшей лодки, хранился сундук со всякими
артефактами. В том числе с искомыми жемчужинами.

Найдя подходящее местечко, я вклинилась между
несколькими русалками (они недовольно всхрапнули, пу-
стив пузырьки) и попробовала расслабиться. М-да-а-а.

Сильнее всего мешал лиф. Артур сделал его из двух рако-
вин, подобранных на берегу (увеличил их и закрепил закли-
нанием), и я чувствовала, как эта штуковина натирает мою
нежную кожу. Но единственной альтернативой было нырять
топлес, а я не была на это готова.

И поэтому всё-таки выбрала ракушки.
И да – серый хвост. «Под цвет глаз».
Я увидела, как спокойную толщу воды прорезает силуэт

нырнувшего Артура в трусах-боксерах. На поверхности бы-
ло солнечно, а на дне черно, и скользивший по диагонали
вниз маг напоминал какое-то сказочное существо, темнею-
щее с каждым метром. Артур проплыл мимо меня, нырнул в
пещеру и пропал из виду. Я знала, что сейчас он вскрывает
сундук… Всё еще вскрывает… Ещё немного…

Готово!
Это я могла сказать с уверенностью, потому что несколько

десятков русалок вокруг меня вдруг одновременно распах-
нули глаза. Крипово. Кукла Чаки рядом не стояла.

Вместе с остальными русалками, мгновенно принявши-



 
 
 

мися тревожно булькать и скалить неприятно острые зубы,
я рванула к пещере.

Навстречу из темноты туннеля к нам вылетело заклятье
– Ослепляющая Вспышка Помешательства. У него был ши-
рокий угол поражения, захватывавший первый ряд русалок
– и меня заодно.

Когда плетение подлетело – оно выглядело как доморо-
щенное светящееся НЛО, – я двинула правой рукой так, как
научил меня Артур, и заклинание рассыпалось каскадом, от-
ражаясь и множась, затрагивая вообще всех вокруг… Кроме
меня.

А левой рукой я будто поймала муху – это пригодится поз-
же.

Вспышка сверкнула, как молния. Русалки шарахнулись
и, гневно визжа, забили хвостами по водорослям, камням и
друг другу (они тут оказались не шибко умными. Не оправ-
дываю наше воровство, но намекаю – не стоит ждать от ру-
салок человеческой смекалки). Пока они были дезориенти-
рованы, я выплыла вперёд, чуть-чуть подкорректировав своё
положение так, чтобы точно первой спуститься в пещеру.

–  После заклинания Помешательства их зрение, нюх и
слух будут шалить некоторое время, – объяснял Артур, по-
ка мы готовились. – Из-за этого русалки не поймут, что ты
чужачка, хотя в нормальной ситуации – и вне толпы – сразу
почуяли бы человечину.

Итак, когда русалки вновь открыли глаза и потекли в пе-



 
 
 

щеру, их предводителем оказалась я. Вполне убедительно
встревоженная и гневная.

– Йа! Йа! – взвизгнула я пронзительно и по-чаячьи, ука-
зывая на открытый сундук и пустое место в углу. Мол, нет
жемчужин, беда. – Йааааа!

– А-ай-я? – завертели башками русалки, набившиеся в пе-
щеру, как селёдки в бочку.

– Йаааа! – Я тыкнула пальцем в сторону подводно-подзем-
ного туннеля, убегающего вбок. И метнулась туда. Русалки
яростной кавалькадой, сталкиваясь боками и теряя чешуй-
ки, рванули за мной – догонять преступника.

Посреди туннеля нам катастрофически «не повезло». Я,
всё ещё плывшая в авангарде, неприметно открыла свою ла-
донь, до того сжатую в кулак – и осколок сияющего плетения
вырвался на волю.

– Ни один чародей не может использовать боевые закли-
нания против своего фамильяра, – обучал меня Артур. – Да-
же если я швырну в тебя Мучительную Гибель Каптулота,
она не причинит тебе вреда. Но ты можешь поймать её или
часть её и потом обрадовать кого-нибудь неприятным сюр-
призом.

Так что…
– А-а-а-а-а-а! – хором завизжали мы с русалками, решив,

что на нас вновь нападают, и дружно пряча лица в ладонях.
Несколько секунд тишины и ожидания, после чего под моим
чутким руководством мы осторожно продолжили преследо-



 
 
 

вание.
Вскоре мы выплыли из туннеля… всё там же на озёрном

дне, но метров на пятьдесят правее главного входа в пещеру.
К чему это я говорю? К тому, что сам Артур ни по какому
туннелю не плыл: украв жемчужины, он спрятался под лод-
кой с сокровищами и ждал, пока я уведу русалок. И сейчас
активно грёб прочь по поверхности, в противоположном от
нас направлении.

И да, теперь русалки увидели его над собой…
– Йаайайай! – С боевым кличем берсерков они разверну-

лись и торпедами метнулись за Эдинброгом.
Я же позорно дезертировала, незаметно юркнув в водо-

росли, а оттуда – к ближайшему берегу.
Я уже выбралась на поверхность и теперь, пыхтя и фыр-

ча, пыталась вместе с неудобным хвостом докатиться до при-
брежных кустов, когда на той стороне озера загромыхали за-
клятья.

Это русалки догнали Артура на последней паре метров,
и теперь он отбивался. (Исключительно Ошеломляющими и
Парализующими заклятьями. Мы договорились об этом за-
ранее. Да и не в интересах студента уничтожать местную эко-
систему.)

Я всё-таки доползла-дошлёпала до кустов жасмина и те-
перь тихонько лежала в них, с интересом изучая свой хвост
и радуясь, что он со мной не навсегда. Тяжёлая и неприятная
штука. Минут пять спустя на озере всё стихло, а ещё минут



 
 
 

через двадцать до меня дотопал Артур.
Мокрый, сильно исцарапанный, но довольный. Заверив

себя, что я всего лишь оцениваю «боевые раны», я с инте-
ресом разглядывала тело своего временного партнера – его
верхнюю, обнажённую половину.

Хорошее тело, надо отдать ему честь!
Ой. Как-то двусмысленно прозвучало.
Меж тем Артур церемонно протянул мне руку. Я с сомне-

нием на неё уставилась.
– Спасибо. Отличная работа, – пояснил он.
Впервые жму человеку руку в такой дебильной ситуации:

я с хвостом, парень в трусах.
Потом Эдинброг всё-таки расколдовал меня: ноги после

«русалчества» свело по-страшному, и я долго шипела, рас-
тирая икры. Колдун сел на траву рядом со мной и принялся
разглядывать наш трофей. В руке у него была коробочка, ну
а в ней – сами жемчужинки, штук тридцать. Мелкие и коря-
вые. Я бы такие королеве не дарила – позорище.

– А в чём магия этих жемчужин? – спросила я.



 
 
 

 
15. О’кей, дэдди!

 

– Понятия не имею, – Артур задумчиво покрутил одну
жемчужинку между пальцами. – Вроде бы они применяются
в фармацевтике, но я не знаю, как именно.

– Офигеть ты не любопытный! – поразилась я. – Ты даже
не спросил, что именно мы крадём?!

–  А ректора бессмысленно о чём-либо спрашивать. Он
только обрадуется тому, что ты не знаешь чего-то, что знает
он, и будет гаденько ликовать из-за этого, внешне изображая



 
 
 

отвратительное лицемерное сожаление, что тайна-де слиш-
ком тайная. А я не люблю давать падальщикам поводы для
лишней радости.

Падальщикам, значит. Насколько же критически настро-
енный студент. А ещё говорят – лучший… Хотя одно друго-
му не мешает. Может, даже способствует.

Критическое мышление – наше всё. Главное, не путать его
с критиканством.

Артур достал одну жемчужинку из коробки и невозмути-
мо положил в карман брюк, пока ещё лежащих рядом в стоп-
ке с другой сухой одеждой.

– Вор-р-р-руешш-ш-шь? – заинтересовалась я.
– Нет. Беру образец для исследования.
– Тогда дай и мне штучку! Мой фамильярий процент, по-

жалуйста.
Артур хмыкнул и протянул мне жемчужину, предупре-

див:
– Только не вздумай её применять, не зная эффекта.
Я покатала кривенький шарик на ладони.
– А как я вообще могла бы её применить?.. Ну, в теории?

Съесть? В колечко вставить? Может быть, растолочь и до-
рожкой снюхать?

– Никак! – отрезал Эдинброг, хотя я едва вошла во вкус
гипотез.

Потом он прикрыл глаза и подставил лицо солнцу, мелко
просеянному сквозь сосны. Сох после купания.



 
 
 

Я снова принялась исподволь наблюдать за своим возму-
тительно привлекательным спутником. По-моему, это стало
входить у меня в привычку.

Да, щедра земля галианская на красивых мужчин, конеч-
но. Что Артур, что нимфин Каприз. Причём если второй
брал необычностью, то мой «хозяин», наоборот, поражал
классической точностью черт. Золотое сечение строили по
нему. Голливудских актёров с него лепили.

Ван Хофф Эдинброг всё ещё был без рубашки. Капельки
воды стекали с мокрых волос и блестящими дорожками пе-
ресекали загорелую грудь и спину. Рискуя словить косогла-
зие, я с дотошностью топографа следила за их траекториями.
Не то чтобы я не была знакома с гравитацией – направление
падения капель известно заранее – вниз да вниз – но…

Я вздрогнула, когда Артур резко открыл глаза и повернул-
ся ко мне:

– Может быть, ты всё-таки скульптор, Вилка? А то я даже
не представляю, кто ещё, кроме скульптора, станет так от-
кровенно изучать чужие мышцы и анатомию, – прищурился
Ван Хофф Прямолинейный.

Я скорчила рожу.
– Не льсти себе. Я не только на мышцы, а на весь мир так

внимательно смотрю. Л – любознательность, – вывернулась
я и, подтверждая свои слова, пристально уставилась на бли-
жайший куст, пытаясь прожечь его взглядом.

Куст чуть не сгорел. Вместе с моими щеками.



 
 
 

 
* * *

 
Когда мы вернулись, уже близился закат. Золотая дым-

ка залила долину, в которой располагался Форван, и бело-
снежный университет окрасился в тревожный багрянец. Ка-
залось, шпили его искупались в крови. Артур отправился по
своим делам, а я посвятила остаток дня поиску информации
об Эдинброге.

Что же он за мессия такой…
Подобные слова не произносят на пустом месте. Я пы-

талась прорваться в библиотеку, но сторожившая вход гор-
гулья меня не пустила. «Пропуск», – занудно бубнила она.
Мэгги, которую можно было бы хорошенько расспросить,
нигде не было, а все попытки завести разговор с другими
студентами разбивались о тот печальный факт, что они, едва
увидев меня, начинали шушукаться и разбегаться. Если же
мне всё-таки удавалось прижать кого-нибудь из форванцев
к стенке, то дальше вежливой беседы о погоде мы не захо-
дили. Местные жители крайне умело переводили темы, од-
новременно разглядывая меня с диким любопытством. Мне
было от этого неуютно.

Я даже мастера Говерика отыскала, но он быстро вытол-
кал меня из своего кабинета и заклятьем запер дверь.

На следующее утро – это была пятница – я всё-таки оказа-
лась в библиотеке. Горгулье пришлось смириться с тем, что



 
 
 

Эдинброг привел меня чуть ли не за ручку, и, проходя мимо
каменного стража, я не удержалась и показала ей язык. Глаза
живой скульптуры лишь полыхнули красным светом.

Артур выдал мне с десяток энциклопедий о мире Гало,
потом притащил откуда-то внушительное блюдо с целой ар-
мией микросэндвичей, кистями лилового винограда и при-
чудливыми пирожными.

И заявил:
– Сегодня меня ждут важные дела.
Он сказал это таким тоном, что, не знай я от Бориса, что

он идёт на конференцию с преподами, решила бы, что в пла-
нах Эдинброга – спасение мира, не меньше.

Артур продолжил:
– Я вернусь только к полуночи. Поизучай здесь что-ни-

будь, а когда надоест – возвращайся в спальню. Только учти:
выйдешь отсюда – вернуться не сможешь.

– Ибо горгулья, – кивнула я.
– Ибо она. С любыми вопросами о библиотеке тебе помо-

жет Инес, – он кивнул на миролюбивую светловолосую жен-
щину за библиотечной стойкой.

Та перехватила взгляд Артура, помахала нам обоим и сде-
лала серию каких-то жестов.

Артур в ответ тоже пожестикулировал и объяснил:
– Инес глухонемая. Я предупредил, что тебе потребуется

помощь. Книги можешь взять с собой, но не заляпай их со-
усом. Дальше: кроме спальни, никуда не ходи, ясно? В пол-



 
 
 

ночь ты должна быть на месте. Никого к себе не приглашай.
С незнакомцами не разговаривай.

– О’кей, дэдди, – закатила глаза я.
– Что? – не понял Артур.
– Восхищаюсь твоей заботой и предусмотрительностью.
Эдинброг сложил руки на груди и навис надо мной, заго-

раживая свет от лампы:
– Ты перестала меня бояться, да?
– Я тебя с самого начала не боялась. Ты меня бесишь, а

не пугаешь.
– Что ж. Адаптивность – признак развитого интеллекта, –

проигнорировав мою реплику, заключил он и подбородком
указал на книги. – А сейчас я прошу тебя поднапрячься и
узнать о нашем мире и магии как можно больше. Это важно
для экзаменов. Надо подготовиться как следует.

– Чувак, это тебе надо! – со значением напомнила я. – А
моё дело маленькое: слушаться и не отсвечивать, разве нет?

– Столбом прикинуться не выйдет, – покачал головой Ар-
тур.

– Ну да, ведь эта роль занята тобою.
– Не фамильярничай, фамильяр! – возмутился он.
А потом вдруг подмигнул мне. Я сначала умудрилась под-

мигнуть в ответ, а потом спохватилась – зачем это?
Но Артур уже развернулся и ушёл. Выждав минут десять

для верности (вдруг он вернётся с какой-нибудь ещё едой?
Или водой? Почему он не принёс мне воду? Что за безответ-



 
 
 

ственность?), я встала и решительно пошла к Инес.
Женщина улыбнулась: «Чем помочь?» и  указала на

огромный фолиант, похожий на книгу жалоб и предложений.
Хотя по сути это был местный чат: куча посетителей писала
в ней свои вопросы, а Инес так же письменно отвечала на
них…

– «Я могу где-нибудь найти информацию о Судном дне?»
– «Нет», – мгновенно написала Инес в ответ.
Лицо её оставалось таким же спокойным и приветливым.

Я покрутила перо в руках.
– «А о мессии?»
– «Нет».
– «Почему?».
– «Засекречено».
– «А может, вы мне поведаете что-нибудь? Неофициаль-

но».
Инес беззвучно рассмеялась. На сей раз она не стала пи-

сать, только пальцем указала на своё предыдущее «нет».
– «Об Артуре Эдинброге?..» – предприняла последнюю

попытку я, уже догадываясь, каким будет ответ.
И да, я не ошиблась в своем предсказании.
С досадой покинув Инес, я сама весь день ковырялась в

библиотеке, перекопав всё подобно бешеной землеройке и
потом с чертыханием расставляя десятки книг по местам. Но
да – монографий или хотя бы газет на темы, волновавшие
меня сильнее всего, обнаружить не удалось. Поэтому, когда



 
 
 

часы с маятником, стоявшие в конце читального зала, про-
били восемь вечера, я прибегла к последнему способу добы-
чи информации.

Прости, Артур, но установленные тобой правила придётся
нарушить.

– «Мой товарищ сказал, вы можете проводить меня к по-
коям господина Бориса Отченаша?» – вернувшись к стойке
регистраторши, написала я на новой странице талмуда.

Была велика вероятность, что Инес сейчас возмутится: «А
не в Артуровы покои, нет? Лгунья!», но она лишь кивнула и
поманила меня за собой.

Уходя, я сделала две вещи:
– разумеется, вырвала из книги страницу со своей прось-

бой;
– прихватила блюдо с оставшимися пирожными: ведь с

пустыми руками в гости не ходят.
Совесть моя была почти что спокойна. Ведь я действи-

тельно не пойду никуда, кроме как в спальню. Просто в чу-
жую, вот и всё. А к полуночи я стопроцентно вернусь, по-
просив кого-нибудь меня проводить.

Артур ничего даже не узнает, зато я наконец разобью своё
чёртово неведение.
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